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COMMONWEALTH OF PUERTO RICO 
PUBLIC SERVICE REGULATORY BOARD 

PUERTO RICO ENERGY BUREAU 
 
IN RE: REQUEST FOR CERTIFICATION 

OF ENEL X ARECIBO, LLC 

   SUBJECT: Request for Certification 
 
   CASE NO: NEPR-CT-2023-0006 
 

MOTION IN COMPLIANCE WITH MAY 31 RESOLUTION AND ORDER  
AND REQUEST FOR CONFIDENTIAL TREATMENT 

 
TO THE HONORABLE ENERGY BUREAU: 
 
 COMES NOW, Enel X Arecibo, LLC (“Enel X”), represented by the undersigned legal 

counsel, and respectfully submits the following: 

1. On November 28, 2023, Enel X filed before this Honorable Energy Bureau its request for 

certification as an electric service company.  

2. On January 18, 2024, the Honorable Energy Bureau issued a resolution identifying 

deficiencies in Enel X’s request for certification and operational report forms. 

3. After various procedural developments, on April 16, 2024, Enel X filed a document titled 

Motion in Compliance with January 18 Resolution and Request for Confidential Treatment 

(“April 16 Motion”). In the April 16 Motion, Enel X submitted the following documents as 

ordered in the January 18 Resolution: (a) certification of the company's minimum financial 

resources; (b) certification of the sufficiency of the company's human resources; (c) copies of 

authorizations and endorsements to operate and provide services in Puerto Rico; (d) 

certification of the company's financial capacity and solvency for constructing and operating 

new or renovated facilities; (e) description of technical specifications of units and equipment 

used for service provision, including installed systems, capacity, and client numbers by region, 
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along with a list of equipment used; (f) amended Operational Report for Electric Power 

Companies. 

4. On May 31, 2024 the Energy Bureau issued a Resolution and Order (the “May 31 R&O”) 

mandating that Enel X: (1) file the certified statement required by Section 3.03(A)(3) of the 

Amended Regulation on Certifications, Annual Charges and Operational Plans of Electric 

Service Companies in Puerto Rico, Regulation No. 8701 (“Regulation 8701”) but signed by 

an authorized CPA (“First Order”); (2) explain the functions and duties of their remote 

employees and the functions and duties of the local contracted company that services and 

operates its project in Arecibo, and file the credentials of said company (“Second Order”); and 

(3) provide the permits and endorsements required by Section 3.03(B)(1)(b) Regulation No. 

8701, alongside the certification stating the company has obtained all such necessary permits 

(“Third Order”).  

5. Regarding the First Order of the May 31 R&O, Enel X hereby respectfully directs the Energy 

Bureau’s attention to its April 14, 2016 in docket CEPR-MI-2015-0006 (Attachment 1), 

whereby the Energy Bureau authorized the certification required by Section 3.03 of Regulation 

8701 to be issued by the highest ranking officer of the company requesting certification as an 

electric service company. Given the foregoing, we hereby request the Bureau declare the 

certified statement attached to the April 16 Motion was duly submitted.  

6. Enel X hereby complies with the Second Order of the May 31 R&O. As previously disclosed 

in our previous motions, Enel X currently has no employees in Puerto Rico and conducts its 

operations via the services of a local contracted company, Renewable Energy Systems, LLC 

(“RES”), and affiliate of Lord Electric Company. Please find attached the Scope of Work of the 

Supplier and Services Agreement between Enel X and RES describing the latter’s functions 
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and duties (Attachment 2),1 and RES’ Certificate of Organization and Certificate of Good 

Standing, alongside those of Lord Electric Company (Attachment 3).  

7. Enel X hereby complies with the Third Order of the May 31 R&O and respectfully submits the 

certification required by Section 3.03(B)(1)(b) Regulation 8701 (Attachment 4), alongside the 

corresponding permits and endorsements (Attachment 5). 

8. Enel X hereby respectfully requests that confidential treatment be afforded to this motion and 

its corresponding attachments. Section 6.15 of Act No. 57 of May 17, 2014, as amended, 

provides:  

If a person having the obligation to submit information to the Energy [Bureau] 
understands the information to be submitted is privileged or confidential, [such 
person] may request said [Bureau] to give [privileged or confidential] treatment 
subject to the following: 
 
(a) if the Energy [Bureau], after due evaluation, understands the information should 
be protected, it shall find a way to grant this protection in the manner that impacts 
less the public, transparency and the rights of the parties involved in the 
administrative proceeding under which the alleged confidential document is being 
filed. 
 
(b) To such effects, the Energy [Bureau] may grant access to the document, or to 
portions of the document that are privileged, only to counsel and external 
consultants involved in the administrative proceeding after execution of a 
confidentiality agreement. 
 
(c) The Energy [Bureau] shall keep documents presented before it completely out 
of public scrutiny only in exceptional cases. In such cases, the information shall be 
duly safeguarded and delivered exclusively to Energy [Bureau] personnel on a 
need-to-know basis, under non-disclosure rules. However, the Energy [Bureau] 
shall order that a non-confidential version for public review be submitted. 
 

 
1 Please note Attachment 2 contains a confidentiality provision which requires Enel X to redact large 
portions of the document.  
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(d) Any claim of privileged or confidential information by a person under the 
jurisdiction of the Energy [Bureau] must be ruled in an expedited manner by the 
[Bureau] through a resolution to such effects, before any confidential information 
alleged by a party is disclosed. 

 
9. In turn, Section 1.15 of the Regulation No. 8701 provides that when a person who is required 

to submit information to the Energy Bureau considers such information to be privileged or 

confidential, the person shall identify the information it deems privileged or confidential, 

request the Energy Bureau to protect such information, and present arguments supporting the 

privilege or confidentiality claim. The Energy Bureau shall evaluate the petition and, if it 

concludes the information merits protection, it shall proceed pursuant to Section 6.15 of Act 

No. 57. 

10. Enel X respectfully requests that all the information contained in this motion and attached 

hereto be kept confidential in accordance with Section 1.15 of Regulation 8701. Moreover, 

the attached documents have sensitive information, otherwise not available to the public 

and/or subject to a confidentiality clause, about Enel X, which they prefer not to disclose. Enel 

X requests that this Honorable Energy Bureau only grant access to said information to internal 

Energy Bureau personnel, counsel, and consultants subject to the execution of a 

confidentiality agreement.  

 
WHEREFORE, Enel X Arecibo, LLC respectfully requests that this Honorable Energy Bureau 

afford confidential treatment to this motion, the Certification Request Documents, and the 

December 19 Filing, and that it be deemed in compliance with the May 31 R&O. 

Respectfully submitted in San Juan, Puerto Rico, on June 10, 2024. 
 

  McCONNELL VALDÉS LLC 
Counsel for Enel X Arecibo, LLC 

PO Box 364225 
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San Juan, Puerto Rico 00936-4225 
270 Muñoz Rivera Avenue 

San Juan, Puerto Rico 00918 
www.mcvpr.com 

    

 
André J. Palerm Colón 

PR Supreme Court ID No. 21196  
(787) 250-5636 

apc@mcvpr.com 
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Yo, Omar J. Marrero Díaz, Secretario de Estado del Gobierno de
Puerto Rico,

CERTIFICO: Que, de acuerdo con nuestros archivos, "LORD
CONSTRUCTION GROUP, INC." con número de registro 154671
, es una corporación doméstica con fines de lucro organizada el 20 de
junio de 2005.

Esta certificación no implica que esta corporación haya cumplido con el requisito de radicar
informes anuales conforme a la Ley General de Corporaciones, según enmendada.  Si
usted interesa saber si esta corporación ha rendido informes anuales, deberá solicitar una
Certificación de Cumplimiento (“Good Standing”).

CERTIFICADO DE EXISTENCIA

Para validar este certificado acceda a:

Este certificado podrá ser validado un número ilimitado de veces antes de la fecha de expiración 03-may-2023.

http://estado.pr.gov/

Número de Validación del Certificado: 463449-30591441

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, firmo el presente y
hago estampar en él el Gran Sello del Gobierno de
Puerto Rico, en la ciudad de San Juan, Puerto
Rico, hoy, 03 de mayo de 2022.

Omar J. Marrero Díaz
Secretario de Estado



I, Omar J. Marrero Díaz, Secretary of State of the Government of
Puerto Rico,

CERTIFY: That, LORD CONSTRUCTION GROUP, INC.
, register number 154671, a for profit domestic corporation, organized
under the laws of Puerto Rico on June 20, 2005, has complied with the
filing of its Annual Reports.

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

To validate this certificate go to:

This certificate is valid for one (1) year from issue date (Regulation 8688, Art. 26). However, it is subject to faithful
compliance with the provisions of Chapter XV and Chapter XXI of Act 164-2009, as applicable.

https://estado.pr.gov/

Certificate Validation Number: 639482-87043635

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned by virtue
of the authority vested by law, hereby issues this
certificate and affixes the Great Seal of the
Government of Puerto Rico, in the City of San Juan,
Puerto Rico, today, March 4, 2024.

Omar J. Marrero Díaz
Secretary of State





I, Omar J. Marrero Díaz, Secretary of State of the Government of
Puerto Rico,

CERTIFY: That, pursuant to Puerto Rico's General Law of Corporations,
RENEWABLE ENERGY SYSTEMS LLC, register number 3464, a for
profit domestic Limited Liability Company organized under the laws of
Puerto Rico on July 1, 2011, has complied with the payment of its Annual
Fees.

CERTIFICATE OF GOOD STANDING

To validate this certificate go to:

This certificate is valid for one (1) year from issue date (Regulation 8688, Art. 26). However, it is subject to faithful
compliance with the provisions of Chapter XV and Chapter XXI of Act 164-2009, as applicable.

https://estado.pr.gov/

Certificate Validation Number: 677114-44781418

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned by virtue
of the authority vested by law, hereby issues this
certificate and affixes the Great Seal of the
Government of Puerto Rico, in the City of San Juan,
Puerto Rico, today, June 5, 2024.

Omar J. Marrero Díaz
Secretary of State
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRS-043827

Número de Caso:

Cabida
Cabida según escritura: 56303.33 metros cuadrados

Datos de Localización

DueñoDirección Física

Número(s) de Catastro

Calificación

PR STATE ROAD #2, KM. 68.8, BO.
SANTANA // INTERNA C STREET, LOT 5
& 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK
 Arecibo Puerto Rico, 00612

031-000-008-68

Distrito(s) de Calificación: I-L

Distrito en el Mapa de Inundabilidad: X

Tipo de Suelo: BcB (62.5%), AnB (35.6%), EaB (1.9%)

ENEL X ARECIBO, LLC

De acuerdo a la información suministrada se propone una actividad: Privada en:

Se recomienda de manera favorable este proyecto, toda vez que cumple con los requisitos, en cuanto a medios de salida, equipos de protección contra
incendios y medidas de seguridad en general, conforme establece el “Puerto Rico Fire Code 2018" y el Puerto Rico Codes 2018, según la evaluación y
recomendación emitida por el Cuerpo de Bomberos de Puerto Rico. Esta recomendación está basada en el memorial explicativo, planos y documentos del
proyecto presentados a la OGPe. Se advierte que los requerimientos adicionales podrán requerirse como parte de la Inspección, por lo que esta
recomendación no le exime de una inspección en cualquier momento razonable para velar porque se cumpla con la Reglamentación Vigente, conforme se
establece en el Capítulo 4.2 del Reglamento Conjunto de 2019. Esta Recomendación no le garantiza el otorgamiento del permiso que se requiera por
cualquier otro organismo gubernamental.

Condiciones Especiales

Condiciones Generales
Esta recomendación es solamente aplicable a la situación de hechos y los datos según presentados y evaluados en el caso.
La OGPe se reserva el derecho de reevaluar, variar o modificar el mismo en cualquier momento anterior a la emisión del
permiso o la acción administrativa correspondiente por parte de la agencia solicitante o proponente cuando surja nueva
información oficial específica estableciendo que el derecho aplicable o las condiciones ambientales en el predio han
cambiado sustancialmente, o cuando la recomendación original se emitió bajo premisas falsas o fraudulentas.

Las vigencias de las diferentes agencias del proceso de recomendación serán las establecidas en los comunicados que
estas emiten conforme a sus reglamentos.

Firma / Sellos

Fecha de Expedición:

19/MAY/2021

Page 1 of 2



Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRS-043827

Número de Caso:

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez

Secretario Auxiliar
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRS-043828

Número de Caso:

Cabida
Cabida según escritura: 56303.33 metros cuadrados

Datos de Localización

DueñoDirección Física

Número(s) de Catastro

Calificación

PR STATE ROAD #2, KM. 68.8, BO.
SANTANA // INTERNA C STREET, LOT 5
& 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK
 Arecibo Puerto Rico, 00612

031-000-008-68

Distrito(s) de Calificación: I-L

Distrito en el Mapa de Inundabilidad: X

Tipo de Suelo: BcB (62.5%), AnB (35.6%), EaB (1.9%)

ENEL X ARECIBO, LLC

De acuerdo a la información suministrada se propone una actividad: Privada en:

División de Salud y Seguridad – SALUD Se incluyen comentarios correspondientes a Salud para el proyecto propuesto. Evaluado por OGPe - Evaluación
y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de Terrenos y Operación de Negocios, 2020. Esta recomendación favorable no garantiza el
otorgamiento del permiso o de la licencia sanitaria. Disponiéndose, además, que deberá cumplir con los requisitos. El proyectista cumplió con los
requisitos de presentación de la OGPe. Además, el proyectista presentó ante la OGPe la documentación necesaria mediante certificación a tono con la
Ley Núm. 135 de 15 de junio de 1967, según enmendada, conocida como la “Ley de Certificación de Planos o Proyectos.” Por lo cual, en lo que
corresponde a salud, la OGPe recomienda de manera favorable esta solicitud de recomendaciones para este proyecto, siempre y cuando cumpla con los
requisitos para el diseño propuesto establecidos en el Tomo IV Capítulo 4.3 del Reglamento Conjunto para las estructurales pertinentes para la operación
propuesta. Además, deberá cumplir con las disposiciones de Ley ADA y el Plan de Manejo de Desperdicios Sólidos y/o Exención de ADS.

Condiciones Especiales

Condiciones Generales
Esta recomendación es solamente aplicable a la situación de hechos y los datos según presentados y evaluados en el caso.
La OGPe se reserva el derecho de reevaluar, variar o modificar el mismo en cualquier momento anterior a la emisión del
permiso o la acción administrativa correspondiente por parte de la agencia solicitante o proponente cuando surja nueva
información oficial específica estableciendo que el derecho aplicable o las condiciones ambientales en el predio han
cambiado sustancialmente, o cuando la recomendación original se emitió bajo premisas falsas o fraudulentas.

Las vigencias de las diferentes agencias del proceso de recomendación serán las establecidas en los comunicados que
estas emiten conforme a sus reglamentos.

Firma / Sellos

Fecha de Expedición:

16/JUN/2021
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Recomendaciones

2021-376504-SRS-043828

Número de Caso:

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez

Secretario Auxiliar

Page 2 of 2



















Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043822

Número de Caso:

Cabida
Cabida según escritura: 56303.33 metros cuadrados

Datos de Localización

DueñoDirección Física

Número(s) de Catastro

Calificación

PR STATE ROAD #2, KM. 68.8, BO.
SANTANA // INTERNA C STREET, LOT 5
& 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK
 Arecibo Puerto Rico, 00612

031-000-008-68

Distrito(s) de Calificación: I-L

Distrito en el Mapa de Inundabilidad: X

Tipo de Suelo: BcB (62.5%), AnB (35.6%), EaB (1.9%)

ENEL X ARECIBO, LLC

De acuerdo a la información suministrada se propone una actividad: Privada en:

Medioambiente
Sistema de Paneles Fotovoltaicos EATON SUPERSIP-2021-376504-SRM-043822 Arecibo, Puerto Rico La Autoridad de

Desperdicios Sólidos (ADS), consolidada con el Departamento de Recursos naturales y Ambientales (DRNA) y la División

de Medioambiente de la Oficina de Gerencia de Permisos (OGPe), recibieron la recomendación ambiental del proyecto de

referencia. La parte proponente solicita la construcción de un sistema de paneles fotovoltaicos en un solar aledaño a la

empresa EATON. El proyecto ubica en Santana Industrial Park PR-2 km 68.8 en el Municipio de Arecibo.

Luego de revisar la información suministrada, la agencia no objeta la acción propuesta, ya que la misma no tiene aspectos

contrarios a la política pública de la Agencia. Sin embargo, el proponente cumplirá con las siguientes leyes y reglamentos

relacionados con el manejo y disposición de los residuos sólidos y materiales reciclables:

1. Ley Núm. 70, de 18 de septiembre de 1992, Ley para la Reducción y Reciclaje de los Desperdicios Sólidos, según

enmendada, establece el desarrollo e implantación de estrategias económicamente viables y ambientalmente seguras que

resulten en la disminución del volumen de desperdicios salidos que requerirá disposición final. Como parte de estas

estrategias, se considera necesario modificar las prácticas de manejo y disposición existentes para reducir la intensidad de

uso de los Sistemas de Relleno Sanitario (SRS) del país.

2. Reglamento para la Reducción, Reutilización y Reciclaje de Desperdicios Sólidos (Reglamento Núm. 6825 de 15 de junio

de 2004), según enmendado. Aplicará a toda persona, natural o jurídica, ya sea municipios, cooperativas, industrias,

comunidades, condominios, complejos de vivienda vertical tipo “walkup”, residenciales público, agencias gubernamentales,

empresas o instituciones privadas (comercios y organizaciones sin fines de lucro) y empresas comunitarias que generen o

manejen desperdicios sólidos, que contengan material reciclable, dentro de la jurisdicción del Estado Libre Asociado de

Puerto Rico.

Page 1 of 3



Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043822

Número de Caso:

3. Reglamento Conjunto de Permisos para la Evaluación y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de

Terrenos y Operación de Negocios (Reglamento Conjunto) de 2 de enero de 2021. El proponente cumplirá con la

información requerida, según lo dispuesto en: a. Capítulo 3.2 Edificación y Conservación de Energí¬a. Regla 3.2.1 Permiso

de Construcción. Sección 3.2. 1.1-Disposiciones Generales Sección 3.2.1.2 Requisitos de Presentación (j) Plan de

Reciclaje. (k) b. Capítulo 3.4 Permisos de Medioambiente Regla 3.4.1 Permiso Único Incidental Operacional Sección

3.4.1.1 Disposiciones Generales Sección 3.4.1.2 Aplicabilidad C-1 b. Se deberán presentar alternativas para el manejo y

disposición del material vegetativo generado en el caso de corte y poda conforme al Capítulo IX del Reglamento para la

Reducción, Reutilización y Reciclaje de Desperdicios Sólidos, según enmendado (Reglamento 6825). c. Capítulo 9.9,

Desperdicios Sólidos Regla 9.9.1 Disposición General Regla 9.9.2 Disposición de los Desperdicios Sólidos No Reciclables

Sección 9.9.3.3 Recomendaciones: Indicar el lugar de disposición final de los desperdicios sólidos. Implantar técnicas de

prevención de contaminación: Utilizar productos sin materiales tóxicos. a. Emplear materiales reusables o reciclables. b.

Mantener los contaminantes segregados. Conservar el agua y los recursos energéticos. Rotular recipientes y contenedores,

apropiadamente, para lo que están designados. Los requisitos y recomendaciones emitidos están basados en los datos

disponibles al momento. La ADS (consolidada) y la OGPe tienen la facultad de solicitar cualquier otra información que

entienda pertinente para garantizar el interés público y la protección del ambiente. La agencia está en la disposición de

colaborar y brindar el asesoramiento técnico necesario para lograr incorporar nuestras recomendaciones.

NINGUNA

Condiciones Especiales

Condiciones Generales
Esta recomendación es solamente aplicable a la situación de hechos y los datos según presentados y evaluados en el caso.
La OGPe se reserva el derecho de reevaluar, variar o modificar el mismo en cualquier momento anterior a la emisión del
permiso o la acción administrativa correspondiente por parte de la agencia solicitante o proponente cuando surja nueva
información oficial específica estableciendo que el derecho aplicable o las condiciones ambientales en el predio han
cambiado sustancialmente, o cuando la recomendación original se emitió bajo premisas falsas o fraudulentas.

Las vigencias de las diferentes agencias del proceso de recomendación serán las establecidas en los comunicados que
estas emiten conforme a sus reglamentos.

Firma / Sellos

Fecha de Expedición:

19/MAY/2021
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043822

Número de Caso:

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez

Secretario Auxiliar
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043823

Número de Caso:

Cabida
Cabida según escritura: 56303.33 metros cuadrados

Datos de Localización

DueñoDirección Física

Número(s) de Catastro

Calificación

PR STATE ROAD #2, KM. 68.8, BO.
SANTANA // INTERNA C STREET, LOT 5
& 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK
 Arecibo Puerto Rico, 00612

031-000-008-68

Distrito(s) de Calificación: I-L

Distrito en el Mapa de Inundabilidad: X

Tipo de Suelo: BcB (62.5%), AnB (35.6%), EaB (1.9%)

ENEL X ARECIBO, LLC

De acuerdo a la información suministrada se propone una actividad: Privada en:

Medioambiente
Recomendación Medioambiente: La División de Medioambiente de la Oficina de Gerencia de Permisos realizó una

búsqueda en el Sistema de Información Geográfica (GIS) de la Junta de Planificación y no encontró en el área de la

actividad propuesta hábitat crítico, elementos críticos ni área de Prioridad de Conservación. La División de Medioambiente

no tiene objeción al proyecto propuesto.

No obstante, deberá cumplir con los siguientes requerimientos:

1. Previo a cualquier extracción de la corteza terrestre deberá cumplir con la Regla 3.4.1 y Sección 3.4.1.3 – (Permiso

Único Incidental Operacional - Permiso de Actividad Incidental a una obra autorizada) del Reglamento Conjunto para la

evaluación y expedición de permisos relacionados al desarrollo, uso de terrenos y operación de negocios. Se le apercibe

que la Ley Núm. 132 de 25 de junio de 1968, según enmendada y su Reglamento, prohíben la extracción, excavación,

remoción y dragado de material de la corteza terrestre sin el permiso correspondiente.

2. De ser necesario el corte de árboles, deberá cumplir con la Regla 3.4.1 y 3.4.2 – (Permiso Único Incidental Operacional -

Autorización de Corte, Poda, Trasplante y Siembra de Árboles) del Reglamento Conjunto para la evaluación y expedición

de permisos relacionados al desarrollo, uso de terrenos y operación de negocios. Se le apercibe que la Ley Núm. 133 de 1

de julio de 1975, según enmendada prohíbe el corte y poda de árboles sin el permiso correspondiente.

3. Deberá establecer un programa de reforestación utilizando especies nativas que además de ayudar a minimizar la

erosión beneficien la vida silvestre. Esta medida es cónsona con la Ley para Fomentar la Siembra de Árboles Cuyas Frutas

y/o Semillas Provean Alimento a Especies de Aves Silvestres de Puerto Rico (Ley Núm. 97 de 24 de junio de 1998), la cual

establece lo siguiente: “En todo proyecto de reforestación en que se utilicen fondos públicos o privados, o en una

combinación de estos, un 15% en las áreas rurales y un
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043823

Número de Caso:

10% en las áreas urbanas del total de árboles a ser sembrados, serán de especies cuyas frutas y/o semillas sirvan de

alimento a las aves silvestres que residan temporal o permanentemente en ésta”.

4. Deberá Presentar Certificación de Hábitat, según el Capítulo 9.13 del Reglamento Conjunto para la evaluación y

expedición de permisos relacionados al desarrollo, uso de terrenos y operación de negocios. Dicha Certificación deberá ser

tramitada en el DRNA, en conformidad con la Ley Núm. 241 de 15 de agosto de 1999, La Nueva Ley de Vida Silvestre de

Puerto Rico, el Reglamento 6765 Reglamento para Regir La Conservación y el Manejo de La Vida Silvestre, Las Especies

Exóticas y la Caza en el Estado Libre Asociado de Puerto Rico y la Orden Administrativa Núm. 2010-09, Para Establecer

los Procedimientos y Requisitos Para La Evaluación, Categorización y Mitigación de Hábitats.

5. Deberá cumplir con las disposiciones del Reglamento Conjunto para la evaluación y expedición de permisos

relacionados al desarrollo Sección 5.1.2.2 Análisis de riesgos a deslizamientos y otras condiciones del subsuelo, que

indica: para todo proyecto de urbanización, incluyendo urbanizaciones vía excepción, se tomará en consideración el riesgo

a deslizamientos y otras condiciones del subsuelo mediante la presentación de un estudio geotécnico certificado por un

ingeniero licenciado que evalúe la geología e hidrología del terreno, presencia de fallas geológicas, historial de

deslizamientos en la zona, susceptibilidad del terreno a los mismos, topografía, presencia del materiales de depósitos de

deslizamientos (QI) según descritos en los cuadrángulos geológicos de Puerto Rico por el USGS y las propiedades

ingenieriles del subsuelo, entre otros.

6. De tener alguna descarga de escorrentía a cualquier cuerpo de agua durante la operación, deberá consultar a la Agencia

Federal de Protección Ambiental para determinar si dichas descargas requieren un permiso “NPDES” de acuerdo al Código

Federal de Reglamentación Número 40, Sección 122.26 (b) (14) (x).

7. Para la fase de Permiso de Urbanización o de Construcción será responsabilidad del Peticionario previo las labores de

remoción de extracción de los materiales de la corteza terrestre el obtener y mantener en vigor el Permiso General

Consolidado por la Oficina de Gerencias de Permisos (OGPe) para el área de operaciones objeto del permiso” a través de

la Regla 3.4.1 - Permiso Único Incidental Operacional del Reglamento Conjunto para la Evaluación y Expedición de

Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de Terrenos y Operación de Negocios del 2 de enero de 2021.

8. De descubrirse en el predio objeto de desarrollo algún cuerpo de agua superficial o subterráneo, sea perenne o

intermitente, deberá informarlo inmediatamente al DRNA y demás agencias concernidas. No informar hallazgos de este

tipo, así como las medidas de mitigación que se implantarán para proteger estos recursos naturales conllevará una

revocación automática de la presente comunicación de no objeción y podrá ser base para acciones legales por parte de la

Junta de Planificación (JP)e en los foros correspondientes.

9. Deberá cumplir con las disposiciones de la Sección 5.1.9.4 (Manejo de Aguas Pluviales) del Reglamento
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Arecibo 5MW Solar

Recomendaciones

2021-376504-SRM-043823

Número de Caso:

Conjunto para la evaluación y expedición de permisos relacionados al desarrollo, uso de terrenos y operación de negocios.

10. Debido a que a través de la finca discurren múltiples quebradas, se deberá dedicar a uso público una faja de terreno

comprendida por el cauce de cada una de las quebradas más una franja adicional de cinco metros de ancho medidos a

ambos lados del cuerpo de agua y desde el borde de ésta. Dicha faja se mantendrá expedita y no podrá ser utilizada para

usos distintos al propósito de conservación del cuerpo de agua. Además, deberá dedicarse a favor del Municipio conforme

al Artículo 2 de la Ley Núm. 49 del 4 de enero de 2003, según enmendada por la Ley Núm. 55 de 22 de enero de 2004.

11. Deberá mantener el sumidero en su estado natural y establecer una franja de amortiguamiento (también en estado

natural) de diez (10) metros de ancho medidos desde el borde del mismo. De proponerse futuras construcciones dentro del

predio deberá someter ante la consideración de la Oficina de Medioambiente, Programa Evaluación y Procesamiento de

Permisos una solicitud de recomendación-medioambiente relacionada al sumidero.

NINGUNA

Condiciones Especiales

Condiciones Generales
Esta recomendación es solamente aplicable a la situación de hechos y los datos según presentados y evaluados en el caso.
La OGPe se reserva el derecho de reevaluar, variar o modificar el mismo en cualquier momento anterior a la emisión del
permiso o la acción administrativa correspondiente por parte de la agencia solicitante o proponente cuando surja nueva
información oficial específica estableciendo que el derecho aplicable o las condiciones ambientales en el predio han
cambiado sustancialmente, o cuando la recomendación original se emitió bajo premisas falsas o fraudulentas.

Las vigencias de las diferentes agencias del proceso de recomendación serán las establecidas en los comunicados que
estas emiten conforme a sus reglamentos.

Firma / Sellos

Fecha de Expedición:

19/MAY/2021

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez

Secretario Auxiliar
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C#5005-21-141 

RECOMENDACIONES 

 

 
9 de julio de 2021 

 

 

 

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez 

Secretario Auxiliar 

Departamento de Desarrollo Económico 

y Comercio de Puerto Rico 

Oficina de Gerencia de Permisos 

Apartado 41179 

San Juan, PR 00940-1179 

 

CASO NÚM.: 2021-376504-SRI-043821 

INSTALACIÓN DE SISTEMA DE PANELES FOTOVOLTAICOS 

CON CAPACIDAD DE 5 MW PARA SUPLIR ENERGÍA A 

EATON ELECTRICAL COMPANY 

SANTANA INDUSTRIAL PARK (LOTES 5 Y 6) 

CARRETERAS PR-2 Y PR-682 

CALLE “C” 

BARRIO SANTANA, ARECIBO 

 

Estimado ingeniero Hernández Rodríguez: 

 

Hacemos referencia a los documentos recibidos digitalmente el 19 de mayo de 2021, en la Oficina de 

Control de Accesos de esta Autoridad, relacionados con este asunto. 

 

Las Oficinas de Programación del Área de Programación y Estudios Especiales y de Planificación Estratégica 

de esta Autoridad evaluaron el plano de localización de la propiedad en donde se propone el proyecto 

mencionado en el asunto e informaron que, según la ubicación indicada en dicho plano, el proyecto de 

referencia no se afecta por vías propuestas incluidas en el Programa de Construcción de Mejoras Permanentes 

de Cinco Años, vigente, de esta Autoridad y en el Plan de Transportación 2045, vigente, respectivamente. 

 

La Oficina de Utilidades e Iluminación del Área de Diseño de esta Autoridad evaluó los planos sometidos 

para el proyecto mencionado en el asunto e informó que se deberán cumplir con los siguientes comentarios 

y requisitos: 
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1. Los planos deberán mostrar claramente el “Right of Way” (ROW) existente y la media sección 

futura de las Carreteras PR-2 y PR-682.  No se permitirán realizar instalaciones de equipos, caminos 

de mantenimiento, verjas, etc., dentro de la media sección futura de las carreteras estatales. 

 

2. Se deberán incluir detalles de las secciones transversales de las carreteras estatales donde se 

deberán mostrar el ROW existente y futuro de éstas.  Dentro de la sección transversal, se deberán 

mostrar los detalles del ancho de pavimento, aceras, áreas verdes y áreas propuestas para 

relocalización de utilidades; de igual modo, se deberá mostrar la localización de la verja propuesta 

para el proyecto con sus correspondientes distancias con respecto al centro del rodaje de la 

carretera. 

 

3. Se deberá incluir dentro de la sección futura de las carreteras estatales, 5.00 metros adicionales para 

la localización de utilidades eléctricas y telecomunicaciones.  Además, se deberá asegurar instalar 

los muros o verjas delimitantes del proyecto, los caminos de mantenimiento y las placas solares 

alejados de dicha área, para evitar afectarse con futuros proyectos de esta Autoridad. 

 

4. Los planos sometidos deberán identificar todas las utilidades existentes, tanto aéreas como 

soterradas, discurriendo por las Carreteras PR-2 y PR-682.  Además de la localización de los postes, 

se deberán identificar las líneas ancladas a estos.  Se deberá verificar la existencia de dicha 

infraestructura, con todas las agencias y compañías de utilidades. 

 

5. Se deberá asegurar que las utilidades existentes que queden localizadas dentro del predio del 

proyecto, se le provea un camino de acceso para el mantenimiento de dicha infraestructura.  Este 

acceso no podrá realizarse a través de las Carreteras PR-2 y PR-682. 

 

6. Se deberá incluir el diseño eléctrico para la interconexión del sistema de placas solares con la 

estructura de la Compañía Eaton.  Dicha instalación deberá realizarse fuera del ROW de las 

carreteras estatales. 

 

7. Se deberá mostrar el acceso al proyecto propuesto, el cual no podrá realizarse a través de las 

carreteras estatales. 

 

8. De requerirse realizar instalaciones de utilidades soterradas dentro del pavimento de las carreteras 

estatales, se deberá incluir en los planos el detalle de trinchera correspondiente para estas 

instalaciones.  Se provee el mismo con este propósito, el cual deberá ser modificado conforme a la 

profundidad establecida para la instalación de los conductos. 

 

9. Todo el pavimento de las carreteras estatales impactado con los trabajos de construcción del 

proyecto deberá ser reparado, según los estándares vigentes de esta Autoridad y del Departamento 

de Transportación y Obras Públicas.  Se incluirán notas y especificaciones relacionadas en los 

planos. 

 

Para aclarar cualquier duda o preguntas sobre el particular, el proponente puede comunicarse a dicha 

Oficina de Utilidades e Iluminación con la Ing. María Marcano al 787-721-8787, extensiones 1429 y 1430. 

 

No obstante, esta Autoridad revisó los documentos radicados en el SBP del caso mencionado en el asunto 

e informó que será condición “Sine Qua Non” que se deberán cumplir con los siguientes requisitos, 

comentarios y recomendaciones: 
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1. Se deberá aclarar cuál es el kilometraje exacto de la Carretera PR-2 en donde se propone el 

proyecto, ya que en el plano sometido se ilustró el Km 6.7 y en el memorial explicativo se indicó 

el Km 68.8, por lo que se deberán corregir los documentos que estén erróneos.  

 

2. Se deberá someter un plano “As-Built”, preparado por un agrimensor licenciado colegiado o un 

ingeniero licenciado colegiado, incluido en el Registro Permanente de Agrimensura (RPA) que 

incluya, pero sin limitarse a, la servidumbre de paso existente de las carreteras estatales y 

municipales con sus respectivas dimensiones, las dimensiones de los diferentes elementos de la 

sección transversal de dichas vías estatales y municipales, el kilómetro exacto de las carreteras 

estatales, las medidas operacionales existentes (rótulos, marcado de pavimento o encintado), los 

colindantes con sus respectivos nombres, los accesos existentes en ambos lados de las carreteras 

estatales y municipales en un radio de 25.00 metros, medidos desde los límites de propiedad del 

predio de terreno a ser desarrollado, con sus respectivas dimensiones y las distancias de dichos 

accesos al proyecto propuesto y las utilidades existentes en dichas vías estatales y municipales 

(AEE, AAA, Teléfono, Cable TV, sistema de semáforos, etc.). 

 

3. La media sección futura de las Carreteras PR-2 y PR-682 serán de 27.10 metros y de 9.00 metros, 

respectivamente, medidos desde el eje central de dichas vías estatales. Se deberá ilustrar en el plano 

dichas medias secciones futuras e incluir una sección transversal de las mismas. En donde la 

servidumbre de paso existente de la carretera sea mayor o igual que la requerida, la misma 

permanecerá inalterada. 

 

4. No se permitirá la instalación de postes ni estructura alguna dentro de dichas medias secciones 

futuras o de las servidumbres de paso existentes de las Carreteras PR-2 y PR-682. 

 

5. El Artículo 5, Sección III-B del Reglamento para el Control de Accesos y Obras o Facilidades de 

Construcción en las Vías Públicas de Puerto Rico, según enmendado, establece que siempre que 

sea posible desarrollar accesos directos a calles de servicios o superficies de rodajes locales, no se 

permitirán accesos directos a las vías principales, por lo tanto, el acceso al proyecto propuesto 

deberá ser a través de la Calle “C”, existente al este de la propiedad, ya que no se permitirán accesos 

directos por las Carreteras PR-2 y PR-682. 

 

6. Se deberá obtener el endoso del Municipio de Arecibo con relación al acceso y a las mejoras que 

sean necesarias en las vías municipales. 

 

7. Se deberá instalar una verja sobre un muro de hormigón de 8 pulgadas de alto en todo el límite de 

colindancia de la propiedad con las medias secciones futuras o las servidumbres de paso existentes de 

las carreteras estatales, la que sea mayor.  Se deberá ilustrar e identificar en el plano dicha verja sobre 

el muro e incluir un detalle transversal del mismo. 

 

8. El Artículo 31 del Reglamento para el Control de Accesos y Obras o Facilidades de Construcción 

en las Vías Públicas de Puerto Rico, vigente, establece que el concesionario vendrá obligado a 

relocalizar por su cuenta cualquier poste de alumbrado público, de teléfonos o tuberías utilizados 

para servicios públicos o cualquier obstáculo que pudiera interferir con el trabajo propuesto, para 

lo cual deberá comunicarse con la agencia o compañía correspondiente. Los gastos en que se 

incurran serán sufragados por dicho concesionario. A su vez, se deberá cumplir con el “Roadside 

Design Guide”, vigente. 
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9. Todas las dimensiones y detalles geométricos del diseño del acceso deberán ser ilustrados en los 

planos en escala métrica y se deberá incluir una escala gráfica. 

 

El proponente deberá solicitar una nueva recomendación a la Oficina de Gerencia de Permisos, en donde 

se deberán someter el plano “As-Built” y el plano corregido en formato digital protegido (PDF) y en formato 

DXF georeferenciado con las coordenadas NAD83, de acuerdo con nuestros comentarios y requisitos, y ésta 

deberá consultar a la Oficina de Control de Accesos de esta Autoridad para la evaluación correspondiente. 

Los documentos y planos requeridos deberán estar firmados y sellados por un profesional colegiado 

autorizado y deberán cumplir con los requisitos de presentación de esta Autoridad.  Se deberá hacer 

referencia al número de esta recomendación en la nueva solicitud. 

 

Esta comunicación tiene un año de vigencia, no constituye un endoso ni una autorización para comenzar 

obra de construcción alguna en el proyecto, por lo que se deberán cumplir con los requisitos indicados en 

la misma y aplica al proyecto “Instalación de Sistema de Paneles Fotovoltaicos con Capacidad de 5 MW 

para Suplir Energía a Eaton Electrical Company”, propuesto en los predios de terreno de referencia.  

Cualquier otro proyecto a desarrollarse en estos predios de terreno, deberá ser sometido a la Oficina de Gerencia 

de Permisos para la evaluación y comentarios que apliquen. 

 

Para cualquier aclaración o información adicional relacionada con este asunto, puede comunicarse con la 

División de Asesoramiento al Proponente de la Oficina de Control de Accesos de esta Autoridad al           

787-721-8787, extensión 2805, haciendo referencia al número de control de esta carta.  Las llamadas y 

visitas serán atendidas los días laborables de 8:30 a 11:00 de la mañana y de 1:00 a 2:30 de la tarde.  

 

Cordialmente, 

 

 
 

Moisés A. Sánchez Loperena 

Ayudante Especial 

Oficina del Director Ejecutivo 
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RECOMENDACIONES 

 

 

 

25 de octubre de 2021 

 

 

 

Ing. Gabriel Hernández Rodríguez 

Secretario Auxiliar 

Departamento de Desarrollo Económico 

y Comercio de Puerto Rico 

Oficina de Gerencia de Permisos 

Apartado 41179 

San Juan, PR 00940-1179 

 

CASO NÚM.: 2021-376504-SRI-047493 

INSTALACIÓN DE SISTEMA DE PANELES FOTOVOLTAICOS 

CON CAPACIDAD DE 5 MW PARA SUPLIR ENERGÍA A 

EATON ELECTRICAL COMPANY 

SANTANA INDUSTRIAL PARK (LOTES 5 Y 6) 

CARRETERAS PR-2, KM 68.8 Y PR-682 

CALLE “C” 

BARRIO SANTANA, ARECIBO 

CASO NÚM.: 2021-376504-SRI-043821 

 

Estimado ingeniero Hernández Rodríguez: 

 

Hacemos referencia a los documentos recibidos digitalmente el 15 de septiembre de 2021, en la 

Oficina de Control de Accesos de esta Autoridad, relacionados con este asunto. 

 

La Oficina de Utilidades e Iluminación del Área de Diseño de esta Autoridad evaluó los planos 

sometidos para el proyecto mencionado en el asunto e informó que se deberán cumplir con los 

siguientes comentarios, recomendaciones y requisitos: 

 

1. Como se especificó en los comentarios informados en nuestra comunicación del 9 de julio 

de 2021, la línea soterrada propuesta y los registros URD-30 deberán instalarse fuera del 
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“Right of Way” (ROW) y de la media sección futura de la Carretera PR-682.  El plano 

deberá mostrar dicho ROW a lo largo de toda la ruta propuesta. 

 

2. Se deberá especificar si el sistema eléctrico será totalmente independiente del Sistema de 

AEE/LUMA; de esto no ser así, se deberá mostrar el punto de conexión de la AEE/LUMA, 

para servir los desarrollos. 

 

3. La planta (Hoja E-003) deberá identificar claramente la servidumbre y la media sección 

futura de la Carretera PR-682. Conforme a lo observado, la verja de colindancia estará 

localizada dentro del ROW de dicha carretera. De igual modo, se deberá mostrar la 

carretera de servicio para mantenimiento de 10 pies de ancho. 

 

4. El plano deberá mostrar el acceso propuesto a través de la Carretera PR-682. 

 

5. Se deberá especificar en la planta y en los detalles transversales incluidos, la localización 

de la verja de colindancia, la cual deberá instalarse fuera de la media sección futura de las 

Carreteras PR-2 y PR-682.  Se deberá asegurar que se provea el despeje y área requerida 

para el mantenimiento de las placas y demás equipos propuestos. 

 

Para aclarar cualquier duda o preguntas sobre el particular, el proponente puede comunicarse en 

dicha Oficina de Utilidades e Iluminación con la Ing. María Marcano al 787-721-8787, extensión 

51430. 

 

No obstante, esta Autoridad revisó los documentos radicados en el SBP del caso mencionado en 

el asunto e informó que se deberán cumplir con los siguientes comentarios y requisitos: 

 

1. Se deberá ilustrar en el plano la media sección futura de las Carreteras PR-682 y PR-2 y la 

servidumbre de paso existente de dichas vías estatales, ya que en el plano sometido se 

ilustraron que las medias secciones futuras y las servidumbres de paso existentes de ambas 

carreteras estatales son las mismas. 

 

2. Se deberá ilustrar en el plano los detalles geométricos del acceso por la Carretera PR-682 

(ancho, radios de curvatura, pendiente, visibilidad, distancia de la colindancia, etc.), los 

cuales deberán cumplir con el Reglamento para el Control de Accesos y Obras o Facilidades 

de Construcción en las Vías Públicas de Puerto Rico, según enmendado, y el propósito de 

dicho acceso. 

 

3. Se deberá instalar una verja sobre un muro de hormigón de 8 pulgadas de alto en todo el límite 

de colindancia de la propiedad con las medias secciones futuras o las servidumbres de paso 

existentes de las carreteras estatales, la que sea mayor.  Se deberá ilustrar e identificar en el 

plano dicha verja sobre el muro e incluir un detalle transversal del mismo.  En el plano 

sometido se ilustraron las verjas en el límite de colindancia de la propiedad y no con las 

medias secciones futuras o las servidumbres de paso existentes de las carreteras estatales. 
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Se deberán cumplir con los demás comentarios, recomendaciones y requisitos informados en 

nuestra comunicación el 9 de julio de 2021, no enmendados en esta carta, los cuales continuan 

vigentes. 

 

El proponente deberá solicitar una nueva recomendación a la Oficina de Gerencia de Permisos, en 

donde se deberán someter el plano corregido en formato digital protegido (PDF) y en formato DXF 

georeferenciado con las coordenadas NAD83, de acuerdo con nuestros comentarios y requisitos, y 

ésta deberá consultar a la Oficina de Control de Accesos de esta Autoridad para la evaluación 

correspondiente.  Los documentos y planos requeridos deberán estar firmados y sellados por un 

profesional colegiado autorizado y deberán cumplir con los requisitos de presentación de esta 

Autoridad.  Se deberá hacer referencia al número de esta recomendación en la nueva solicitud. 

 

Esta comunicación tiene un año de vigencia, no constituye una autorización para comenzar obra 

de construcción alguna en el proyecto, por lo que se deberán cumplir con los requisitos indicados 

en la misma y aplica al proyecto “Instalación de Sistema de Paneles Fotovoltaicos con Capacidad 

de 5 MW para Suplir Energía a Eaton Electrical Company”, propuesto en los predios de terreno 

de referencia.  Cualquier otro proyecto a desarrollarse en estos predios de terreno, deberá ser sometido 

a la Oficina de Gerencia de Permisos para la evaluación y comentarios que apliquen. 

 

Para cualquier aclaración o información adicional relacionada con este asunto, puede comunicarse 

con la División de Asesoramiento al Proponente de la Oficina de Control de Accesos de esta 

Autoridad al 787-721-8787, extensión 2805, haciendo referencia al número de control de esta 

carta.  Las llamadas y visitas serán atendidas los días laborables de 8:30 a 11:00 de la mañana y 

de 1:00 a 2:30 de la tarde.  

 

Cordialmente, 

 

 
 

Moisés A. Sánchez Loperena 

Ayudante Especial 

Oficina del Director Ejecutivo 
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25 de enero del 2022  

  

Iliana Garay Oh, Gerente Interina  

Edificabilidad y Códigos & Infraestructura  

Oficina de Gerencia de Permisos  

Departamento de Desarrollo Económico y Comercio  

  

 

Estimada señora Garay:  

  

Interconexión Sistema Generación Distribuida (GD)  

Nombre del Dueño del Proyecto: Eaton Arecibo Microgrid   

Localización: Carr. 2 km 68.8, Arecibo, PR// Interna C Street, Lot 5 & 6 

Número AEE/LUMA: 2021-GD-10483  OGPe: 2021-376504-SRI-043819  

Capacidad Evaluada: 5.632 MW /5.632 MVA AC – 6.54 MW DC    

 

  

Nos referimos a su Solicitud de Evaluación para la Interconexión de un Generador Distribuido (GD) 

al Sistema de Transmision y Sub-transmision Eléctrica denominado como Eaton Arecibo Microgrid 

que incluye: dos (2) paquetes de inversores marca Ingeteam modelo Dual 1400TL U B540 con una 

capacidad individual de 1,408 kW/1,408 kVA y de 2,816 kW/2,816 kVA, para una capacidad total 

de 5,632 kW/5,632 kVA AC; 17,449 módulos fotovoltaicos marca Longi, modelo LR-60HPH-375M 

para una capacidad total de 6.54 MW DC, y dos (2) Battery Energy Storage System (BESS) marca 

Tesla, modelo Power Pack con  una capacidad de 557.5 kW/1,115 kWH cada una para un total de 

1,115 kW/2,230 kWh.  

 

La producción total de potencia activa a la salida de los inversores se limitará a 5 MW, mediante la 

función de control curtailment del controlador maestro ENEL X.  El controlador maestro ENEL X 

monitoreará que la suma de la producción de potencia activa de los inversores registrada en los 

medidores Solar Meter PV-1 y Solar Meter PV-2, ubicados en el punto de interconexión, no exceda 

de 5 MW, y de ocurrir alguna desviación en este parámetro, enviará la consigna de reducción de 

potencia activa (curtailment) al control local de cada inversor a través de la plataforma de 

comunicación Ethernet.  
 

Incluimos información sobre aplicabilidad, requisitos y disposiciones generales, según se estipula 

en el Reglamento para la Interconexión de Generadores con el Sistema de Distribución Eléctrica 

de la Autoridad de Energía Eléctrica y Participar en los Programas de Medición Neta (Reglamento):   

  

1. Servicio existente de la AEE/LUMA: Línea 2200  
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2. Según el memorial explicativo, l GD se ubicará en un terreno el cual las placas ocuparan 

372,562 pies cuadrados y 900 pies cuadrados adicionales en plataformas de concreto sobre 

el terreno para ubicación de las baterías e inversores, según indicado en los documentos. El 

mismo sólo se interconectará de forma simultánea en paralelo con el sistema de la 

AEE/LUMA.  La capacidad máxima del GD, según indicada en la solicitud, será de 6.54 MW 

DC y de 5.632 MW AC, según la curva de capacidad potencia del inversor provista. Se 

limitará a 5 MW la producción total a la salida de los inversores, mediante la función de 

control curtailment del controlador maestro ENEL X, según la documentación técnica 

recibida.   
 

3. El sistema GD propuesto, consiste en dos paquetes de inversores de 2.816 MW/2.816 MVA, 

540 V cada uno, con sus respectivos step up transformers 540 V/13.8 kV (XFMR-PV1 & 
XFMR-PV2) que se conectan por medio de alimentadores de 13.8 kV al punto de 

interconexión, esto es, el PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la 

barra de 13.8 kV de las subestaciones internas (XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2) dentro de las 

instalaciones de Eaton, según el plano E.008 provisto.  Se limitará a 5 MW la producción 

total a la salida de los inversores, mediante la función de control curtailment del controlador 

maestro ENEL X, según la documentación técnica recibida.     
  

4. El cliente es responsable de entregar una descripción detallada de la estrategia de control 

de la potencia reactiva. El sistema de GD tiene que mantener el factor de potencia unitario 

continuo en el punto de interconexión del GD en las instalaciones del cliente, esto es, el 

PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la barra de 13.8 kV de las 

subestaciones internas (XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2) dentro de las instalaciones de Eaton. 

Ya que este GD consiste en inversores dispersos en el predio del cliente y se conectan al 

punto de conexión mediante alimentadores de 13.8 kV, los equipos asociados al sistema de 

generación tienen que estar programados para operar continuamente a un factor de 

potencia unitario en el punto de interconexión.  

 

5.  Según la documentación técnica provista, el controlador maestro ENEL X monitoreará la 

energía en el punto de interconexión (PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, 

ubicado en la barra de 13.8 kV de las subestaciones internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] 

dentro de las instalaciones de Eaton) y enviará el valor objetivo (consigna) a cada uno de 

los controles de los inversores fotovoltaicos locales a través de la plataforma de 

comunicación Ethernet. Cada inversor ajustará su despacho de potencia activa y reactiva 

necesaria para mantener el factor de potencia unitario. El inversor de Ingeteam tiene la 

capacidad de suministrar potencia activa y reactiva programando el controlador local del 

sistema PV o a través de la comunicación desde el controlador maestro externo ENEL X 

utilizando cuatro modos operativos. Los inversores del proyecto se establecerán en el modo 

operativo fijo Tan phi para el cumplimiento de este requisito.  
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a. Solicitamos Los planos deben de incluir la evidencia (printscreen) de la programación, 

las consignas (setpoints) de cada inversor IngeCon 1400, el controlador ENEL X y 

cualquier otro parámetro que demuestre que el GD tiene la capacidad de potencia 

reactiva adecuada para compensar por las pérdidas en todo circuito que forme parte del 

mismo, de modo que no absorba ni supla potencia reactiva en el punto de interconexión 

(PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la barra de 13.8 kV de las 

subestaciones internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] dentro de las instalaciones de 

Eaton).  

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD. 

  

b. El dueño del proyecto es responsable de proveer un medio para verificar el cumplimiento 

con el requisito de factor de potencia unitario (PF=1.0) continuo en el punto de 

interconexión (PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la barra de 

13.8 kV de las subestaciones internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] dentro de las 

instalaciones de Eaton) durante la vida del GD, tal como un controlador de planta o un 

medidor de potencia en el punto de interconexión ubicado a la salida del GD.  De esta 

forma se garantiza el cumplimiento con este requisito.  

 

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.   

 

c. El dueño del proyecto es responsable de realizar pruebas y monitorear la operación del 

sistema del GD por siete días consecutivos en intervalos de cinco segundos en 

coordinación con personal de la AEE/LUMA para demostrar que el GD:  

 

a. Está programado para cumplir con el requisito de factor de potencia unitario 

(PF=1.0) continuo en el punto de interconexión.  

b. El rango de operación aceptable sea de 0.999 adelantado y atrasado y tenga la 

capacidad de potencia reactiva adecuada para compensar por las pérdidas en 

los transformadores step up, alimentadores y en todo circuito que forme parte 

del mismo.  

c. El rango de factor de potencia debe estar bajo el siguiente rango: 

i. 0.999 atrasado o adelantado mientras su producción de potencia real es 

mayor del 25% de su capacidad nominal 

d. Para el cumplimiento con el requisito de factor de potencia unitario, el flujo de 

potencia reactiva en el punto de interconexión del GD sea absorbiendo o 

aportando, no debe exceder del 4.5% de su capacidad nominal (kW rated).   

   Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  
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d. El proponente es responsable de entregar un reporte de las pruebas antes 

mencionadas certificado por un ingeniero electricista licenciado que demuestre que 

el GD cumple con el requisito de factor de potencia unitario (PF=1.0) continuo en el 

punto de interconexión (PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado 

en la barra de 13.8 kV de las subestaciones internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] 

dentro de las instalaciones de Eaton).  Este informe tiene que incluir como mínimo 

lo siguiente:  

i. Una explicación de cómo se realizaron las pruebas.  

ii. Descripción de los parámetros de inversores, controlador, medidores o 

de cualquier otro equipo que realizan la función de mantener factor de 

potencia unitario en el punto de interconexión.  

iii. Una tabla que incluya los: kW, kVAr, kVA, voltaje, factor de potencia en 

el punto de interconexión en intervalos de 5 segundos.    

iv. Gráficas que muestren de forma legible la producción y voltaje a la salida 

de los inversores y en el punto de interconexión.    

v. Cualquier información que sea relevante.  

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  

  

Si se demuestra que con la estrategia antes mencionada el GD no cumple con el requisito 

de factor de potencia unitario ni con la potencia reactiva máxima requerida en el punto de 

interconexión durante las pruebas de monitoreo, el dueño del GD es responsable de realizar 

la programación de los equipos asociados al GD, proveer las soluciones o alternativas y 

demostrar que el GD cumple con este requisito por medio de pruebas de monitoreo de siete 

días consecutivos adicionales.  Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el 

plano de diseño del GD.  

  

 

6. Respuesta Ante Variación en Frecuencia: 

 

a. El sistema de generación tiene que proveer una respuesta primaria a variaciones en 

frecuencia.  Ésta tiene que ser proporcional a la desviación de la frecuencia nominal, 

similar a la respuesta del gobernador de un generador convencional.  La razón de 

respuesta a variación en frecuencia tiene que ser 5% o menor, la cual es la pendiente 

(droop) utilizada en generadores convencionales.  Esta razón tiene que determinarse 

con la capacidad AC nominal del sistema de generación.  El sistema de generación 

tiene que proveer, como mínimo, respuesta para variaciones positivas y negativas 

en frecuencia hasta 0.3 Hz más allá de una banda muerta (dead band) de 0.02% o 

0.012 Hz. 
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b. En los casos en que se utilicen sistemas de almacenamiento de energía, el diseño 

tiene que contemplar, como mínimo, una energía útil para las situaciones en que la 

frecuencia disminuya equivalente a una respuesta de 10% de la capacidad AC 

nominal por nueve minutos, y tomar un minuto para reducir esta participación a 

razón del 10% de la capacidad AC por minuto.  El diseño tiene que contemplar esta 

misma capacidad de almacenamiento de energía para cuando la frecuencia 

aumente.  El rango operacional del sistema de generación para respuesta en 

frecuencia tiene que ser de 10% a 100% de la capacidad AC del sistema de 

generación. 

 

c. Durante el proceso de endoso, el consultor tiene que entregar un informe de las 

estrategias propuestas para cumplir con el requisito de respuesta en frecuencia que 

incluya una descripción detallada y la explicación de la estrategia de control para 

cumplir con este requisito. 

 

d. Según la documentación técnica, el controlador maestro ENEL X monitoreará las 

variaciones de frecuencia en el punto de interconexión (PAD-MOUNTED VFI 
SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la barra de 13.8 kV de las subestaciones 

internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] dentro de las instalaciones de Eaton) y 

enviará las consignas de ajuste a cada uno de los controles locales de los inversores 

BESS a través de la plataforma de comunicación Ethernet.  
Los planos deben de incluir la evidencia (printscreen) de la programación, las 

consignas (setpoints) de los inversores BESS, el controlador ENEL X y cualquier otro 

parámetro que demuestre que el GD tiene la capacidad de proveer una respuesta 

primaria a variaciones en frecuencia. 

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD 

 

e. Durante el proceso de pruebas, se debe monitorear la operación del GD por siete 

días calendarios para demostrar que el sistema cumple con lo establecido en el inciso 

(a, b, c y d) de esta sección. 

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD 

 

f. El proponente es responsable de entregar un reporte de las pruebas antes 

mencionadas certificado por un ingeniero electricista licenciado que demuestre que 

el GD cumple con el requisito Respuesta Ante Variación en Frecuencia en el punto 

de interconexión (PAD-MOUNTED VFI SWITCHGEAR MVSWGR-MG, ubicado en la 

barra de 13.8 kV de las subestaciones internas [XFMR-TMG1 & XFMR-TMG2] dentro 

de las instalaciones de Eaton).  Este informe tiene que incluir como mínimo lo 

siguiente:  

i Una explicación de cómo se realizaron las pruebas.  

ii Descripción de los parámetros de inversores, BESS, controlador, medidores 

o de cualquier otro equipo que realizan la función de proveer una respuesta 

primaria a variaciones en frecuencia en el punto de interconexión.  
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iii Una tabla que incluya los: kW, Hz, en el punto de interconexión en intervalos 

de 1 segundo.    

iv Gráficas que muestren de forma legible la producción a la salida de los 

inversores y en el punto de interconexión.    

v Cualquier información que sea relevante.  

    Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD 

 

7. Requisito Desconexión por Variaciones de Frecuencia y Voltaje:  En el Reglamento que entró 

en efectividad el 8 de marzo de 2017 se incluyeron los ajustes de protección de frecuencia 

y voltaje según la enmienda (número 1) del estándar IEEE 1547 en el 2014.  Solicitamos 

que en la etapa de endoso de los planos eléctricos del proyecto se incluya la evidencia de 

la programación de todos los generadores e inversores con los ajustes de protección de 

voltaje y frecuencia según se establecen en las Tablas 1 y 2 del Reglamento.    Esta evidencia 

podría ser por:  

 

a. Impresión de la pantalla (printscreen) de la programación del inversor que 

identifique el mismo y su asociación con la instalación del GD, como por ejemplo la 

marca, modelo, número de serie y ubicación del mismo.    

b. Certificación del manufacturero del inversor  

 
       Tabla 1. Desconexión por Variaciones de Voltaje en el Sistema de Transmisión o Subtransmisión* 
 
 

Programación Requerida en el GD 

Rango de Voltaje 
(% de Voltaje 
Nominal) 

Tiempo de 
Desconexión 
(s) 

*Tiempo de Desconexión 
Ajustable Hasta un Valor en 
Segundos de: 

V < 45 0.16 0.16 

45 < V < 60 1 11 

60 < V < 88 2 21 

110 < V < 120 1 13 

V > 120 0.16 0.16 

*Nota: Estos valores se tienen que programar en el inversor o en el equipo de 
protección antes del proceso de pruebas al GD. La Autoridad puede requerir 
otros tiempos de desconexión o rangos de voltaje, según establecido en el 
estándar IEEE 1547 vigente.   
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      Tabla 2. Desconexión por Variaciones de Frecuencia en el Sistema de Transmisión o Subtransmisión* 
 
 

Programación Requerida en el GD 

Función Frecuencia (Hz) 
Tiempo de Desconexión 
(s) 

Baja frecuencia 1 f < 57.5 10 

Baja frecuencia 2 57.5 ≤  f < 59.2 300 

Sobre frecuencia 1 60.5 < f ≤ 61.5 300 

Sobre frecuencia 2 f > 61.5 10 

*Nota: Estos valores se tienen que programar en el inversor o en el equipo 
de protección antes del proceso de pruebas al GD. La Autoridad puede 
requerir otros tiempos de desconexión o rangos de frecuencia, según 
establecido en el estándar IEEE 1547 vigente. 

 
 

8. La interconexión del GD no puede causar degradación en la calidad de potencia del sistema 

eléctrico de la Autoridad.  Algunos ejemplos de degradación de la calidad de potencia 

pueden ser, pero no se limitan a: desbalance y regulación de voltaje, distorsión harmónica, 

parpadeo (flicker), bajas de voltaje (voltage sags), interrupciones y fenómenos transitorios.  

De surgir estos eventos, el generador se tiene que desconectar del sistema eléctrico de la 

Autoridad hasta que el cliente realice las modificaciones necesarias para mitigar los 

problemas de calidad de potencia causados por su sistema de generación.   Se tiene que 

incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  

 

9. El consultor tiene que presentar los reportes de estudios de calidad de la señal (distorsión 

de harmónicas y voltage flicker, etc.) que certifique que el generador cumpla con los 

estándares IEEE 1547, 142, 519, 1100, 1159, 1453, 2030 y ANSI C84.1 y los estándares de 

la industria eléctrica que apliquen. La Autoridad requiere que estos estudios de calidad de 

la señal se realicen en el punto de interconexión en las facilidades del cliente.  De instalarse 

bancos de capacitores como dispositivo de compensación externa, se requiere un estudio 

de resonancia.  Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño 

del GD.  

 

10. Como requisito de protección, el sistema de GD propuesto tiene que proveer un dispositivo 

de protección de resguardo (relé y equipo de medición adicional) el cual aislará todos los 

inversores a la misma vez tan pronto se detecte alguna avería en cualquier fase del sistema 

eléctrico de la AEE/LUMA.  Este relé tiene que ser de tecnología de microprocesadores.  
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11. Como requisito de protección, el sistema de GD propuesto tiene que proveer un dispositivo 

de protección de resguardo (relé y equipo de medición adicional) el cual aislará todos los 

inversores a la misma vez tan pronto se detecte que la producción de potencia real total del 

GD excede de 5 MW.  Este relé tiene que ser de tecnología de microprocesadores.  

  

12. Los planos de diseño tienen que acompañarse con la siguiente información:  

 

a. La capacidad máxima y conexión de los generadores.  

b. Diagramas esquemáticos AC del sistema de protección y control propuesto. 

c. El sistema de control debe contener los dispositivos para evitar el flujo de potencia del 

generador hacia el sistema de la AEE.  

d. Información de la placa de los equipos (transformadores, generador, PT’s, CT’s) 

e. Características de los dispositivos de desconexión y control. 

f. Conexión de los transformadores de corriente y voltaje asociados al circuito. Estos 

equipos deberán cumplir con el estándar ANSI/IEEE C57.13. 

g. Clasificación y razón de vueltas de los transformadores de corriente y voltaje. 

h. Voltajes en el lado primario y secundario del transformador, capacidad máxima y 

mínima, configuración de la conexión de los embobinados en el lado primario y 

secundario del transformador e impedancia (incluyendo la capacidad a la que fue 

medida) de los transformadores de interconexión. 

i. Marca, modelo y características de los relés de protección. 

j. Conexión de entradas (inputs) y salidas (outputs) del relé. 

k. Fuente de voltaje de operación para el relé y el circuito de disparo del interruptor la cual 

asegurará la activación de estos dispositivos durante disturbios eléctricos. 

l. Si opta por utilizar el sistema para la regulación según establecido en el inciso cuatro 

(4) deberá de incluir una nota con el modo de operación. 

m. Las hojas de parámetros eléctricos (data sheets) que incluyan entre otros: capacidades, 

ganancias, constantes de tiempo y descripciones generales del equipo que forman parte 

del generador.  

 

13. El proponente deberá someter los cómputos de los ajustes, estudios de coordinación y corto 

circuito.  Ajustes de lógica de disparo, entradas y salidas de los relés, según los planos.   La 

protección de resguardo (backup) debe estar ajustada conforme a los parámetros 

establecidos en la Tabla 1 y 2 del Reglamento.  Para cumplir con lo solicitado en este renglón 

proveemos la siguiente información necesaria para los cálculos;  

 

Para cumplir con lo solicitado en este renglón proveemos la siguiente información 

necesaria para los cálculos; 
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Equivalente de Thevenin: Arecibo 5 MW (EATON) (@38 kV) L-2200 

Base: 100 MVA    

Voltaje Base: 38 kV 

Voltaje prefalla: 1.05 p.u.   

 Secuencia Positiva (por unidad) R, X, X/R: 0.02732, 0.12941, 4.736             

Secuencia Cero (por unidad) R, X, X/R: 0.10777, 0.38322, 3.556 

  

14. La AEE/LUMA tiene que recibir, para evaluación y aprobación, los resultados del estudio y 

los ajustes acompañados con las características del sistema de protección por lo menos 

sesenta (60) días laborables antes de energizar el proyecto.  

 

15. Presentar el documento de pruebas con los resultados tabulados de las pruebas de los relés 

que comprueban que la protección actúa satisfactoriamente, de acuerdo con los ajustes 

sometidos y previamente aprobados por la AEE. Este informe debe de contener lo siguiente;  

a. El certificado de calibración y número de serie del equipo de pruebas y el 

número de serie de cada relé, si aplica. 

b. Las pruebas de las unidades de sobrecorriente instantánea y tiempo de la 

protección por cada fase con el tiempo que tarda el relé en operar. 

c. Las pruebas de pickup de las unidades de tiempo (51) e instantáneas (50) 

por cada fase y la corriente a la que actúa el relé. 

d. Las fases deben estar debidamente identificadas. 

e. El tipo de prueba debe estar debidamente identificado. 

f. Los ajustes de los relés “as left”. 

g. Las pruebas deben ser ejecutadas según los ajustes aprobados por la 

Subdivisión de Protección. 

h. Las pruebas de tiempo de las unidades de sobrecorriente con curva de tiempo 

deben presentarse en por lo menos tres puntos con el valor de corriente 

usado claramente identificado. 

i. Debe de estar sellado y firmado por el ingeniero eléctrico licenciado en Puerto 

Rico que realizo las pruebas.  

 

El ingeniero que realice las pruebas debe especificar en su informe toda la información que 

usó para las pruebas y la forma en que lo hizo.  Los resultados, gráficas y reportes del  

equipo de prueba se entregan como anejo al reporte de pruebas para referencia durante la 

evaluación.  Debe usar formato de tabla para presentarlos resultados de las pruebas.  El  

informe debe incluir los anejos con información de las corrientes y voltajes aplicados y las 

gráficas del equipo.  La AEE debe recibir el mismo, por lo menos treinta días antes de las 

pruebas de energización del proyecto.  
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16. El dueño del generador es responsable de proveer, instalar y mantener un medidor para 

uso exclusivo de la AEE ubicado en el punto de interconexión, para la medición de la 

producción del sistema de generación.  La AEE proveerá las especificaciones de este 

medidor.  El medidor será energizado a través de CT’s y VT’s con clasificación de precisión 

para medición (metering accuracy class).  Se debe de proveer una fuente de resguardo 

independiente (UPS).  Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de 

diseño del GD.  

 

17. El dueño del generador es responsable de proveer, instalar y mantener un medio de 

comunicación con capacidad suficiente para comunicar el medidor instalado en la salida del 

generador al sistema SCADA a través de la red de comunicación de la AEE más cercana.  

Este medio de comunicación será para uso exclusivo de la AEE.  Se requiere también 

proveer, instalar y mantener los equipos de seguridad cibernética correspondientes.  La AEE 

proveerá las especificaciones del medio de comunicación con el sistema SCADA y de los 

equipos de resguardo, comunicación y seguridad cibernética.  Previo a la compra de los 

equipos antes mencionados, los mismos tienen que ser aprobados por la AEE.  Se les 

proveerá el punto más cercano a las facilidades para establecer la comunicación.  Se debe 

proveer una fuente de resguardo independiente (UPS).  Se tiene que incluir una nota 

sobre este inciso en el plano de diseño del GD. 

 

18. Personal de la AEE/LUMA realizará pruebas de aceptación a costo del cliente para verificar 

la integridad de la red de comunicación y sus equipos desde el medidor hasta el centro de 

control y monitoreo del sistema SCADA.  Se tiene que incluir una nota sobre este inciso 

en el plano de diseño del GD. 

 

 

19. En caso de que durante la operación de este sistema de generación ocurra alguna condición 

insegura debido a la aportación de potencia del mismo hacia el sistema eléctrico de la 

Autoridad de Energía Eléctrica (AEE/LUMA) o a la interacción de dicho sistema con otros 

sistemas de generación distribuida, la AEE/LUMA se reserva el derecho de requerir que el 

cliente instale todos los equipos de protección y control que sean necesarios para el 

resguardo del sistema  de protección que evite condiciones similares.                                                     

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  

 

  

20. Para recibir el endoso del proyecto, deberán radicar los siguientes documentos:  

  

a. Planos de instalaciones eléctricas firmados digitalmente por el diseñador en todas 

las hojas.  

b. Formulario Certificación de Planos de Construcción Eléctrica con firma digital.  

c. Evidencia que demuestre que el diseñador es ingeniero o arquitecto, licenciado y 

colegiado.  

d. Evidencia de pago de la Estampilla Digital Especial (EDE) firmada digitalmente.  
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e. Certificación de los módulos fotovoltaicos emitida por la Oficina de Gerencia de 

Permisos (OGPe) o la Administración de Asuntos Energéticos.   

f. Resolución Corporativa o algún documento legal en donde se autorice a la persona 

encargada de firmar el Acuerdo de Interconexión.  Además, se incluirá el seguro 

social patronal de la compañía y la siguiente información de la persona designada a 

firmar: estado civil, profesión y pueblo en donde reside.  Con esta información la 

Autoridad procederá a llenar el Acuerdo de Interconexión y se le enviará para que 

se gestione la firma del encargado de firmar por parte de la compañía.  

g. Documentación del manufacturero que certifique que los inversores cumplen con el 

requisito de factor de potencia unitario para todo nivel de potencia activa.  Tiene 

que incluir la curva de capacidad de los inversores que muestren la generación de 

potencia activa y reactiva.  

  

21. Como parte de los planos deberá entregar evidencia en donde muestre que los inversores 

fueron programados con los ajustes de voltaje, frecuencia y tiempos de desconexión 

conforme a los valores establecidos en las Tablas 1 y 2 incluidos en la Sección V, Articulo B 

del Reglamento.  Esta evidencia podría ser por:  

  

a. Impresión de la pantalla (printscreen) de la programación del inversor que 

identifique el mismo y su asociación con la instalación del GD, como por ejemplo la 

marca, modelo, número de serie y ubicación del mismo  

b. Certificación del manufacturero del inversor  

  

22. Los planos del proyecto deben indicar el modelo exacto de los inversores, placas solares y 

demás equipos utilizados en el sistema de generación propuesto.   

 

23. Presentar con 30 días de anticipación a la firma del Acuerdo de Interconexión, el Certificado 

del Seguro de Responsabilidad Pública General (Seguro) del sistema en formato digital 

generado por la compañía de seguro o en original a la División de Distribución Eléctrica, 

firmado por un representante de la compañía aseguradora en Puerto Rico, que describa la 

cubierta que mantiene.   

  

24. El solicitante podrá comenzar la construcción del sistema de generación una vez la 

AEE/LUMA endosa los planos del proyecto.  
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25. Interruptor manual: El diseño del GD incluirá un interruptor manual el cual estará accesible 

al personal de la AEE/LUMA, además, tendrá provisión para asegurar la posición de abierto 

con un candado de la AEE/LUMA.  El interruptor abrirá todos los polos simultáneamente y 

será apropiado para los niveles de voltaje y corriente a los que estará expuesto.  Este se 

rotulará con la siguiente frase: “Precaución – Interruptor Manual del GD, No Tocar los 

Terminales en Ambos Extremos, Podrían Estar Energizados”. Además, identificará las 

posiciones de abierto y cerrado.  Se tiene que incluir la ubicación exacta del interruptor en 

el plano de diseño del GD.  Además, se tiene que incluir una nota sobre este inciso 

en el plano de diseño del GD.  

  

26. De ser necesaria la desconexión del GD por alguna razón incluida en el Reglamento, la 

misma se realizará mediante el interruptor manual.  En aquellas instalaciones que no se 

provea accesoal personal de la Autoridad para operar el mismo, la desconexión se realizará 

desde el interruptor de la subestación del cliente (Núm. 1), lo cual interrumpiría el servicio 

eléctrico provisto por la Autoridad 

Se tiene que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  

  

27. Pruebas de aceptación: El proponente tiene que notificar de forma electrónica a la Oficina 

de Inspecciones de la región correspondiente la fecha en que va a realizar la pruebas con 

por lo menos diez días laborables de anticipación, la Autoridad se reserva el derecho a 

presenciar las mismas.  De no estar disponible el portal cibernético, el cliente notificara 

mediante el documento Notificación de Pruebas Sistema de Generación Distribuida.  El 

proponente es responsable de someter la Certificación de Pruebas de Aceptación para 

Generadores a Interconectarse con el Sistema de Sub-transmisión de la AEE/LUMA.  Esta 

certificación será firmada y certificada por un ingeniero electricista licenciado y colegiado, y 

se entregará en la Sección de Inspecciones correspondiente de la AEE/LUMA.  

  

28. Inspección de las facilidades: La AEE/LUMA se reserva el derecho de realizar una inspección 
física de las instalaciones eléctricas para verificar su cumplimiento con los códigos y 
reglamentos aplicables.  

 
  

29. La firma del Acuerdo de Interconexión se realizará una vez se cumpla de forma satisfactoria 

con las pruebas de aceptación, se presente la Certificación de Instalación Eléctrica, la 

Certificación del Instalador, la Certificación del Sistema del Sistema de Energía Renovable 

(fotovoltaico, eólico, etc.) emitida por la Administración de Asuntos Energéticos (AAE), 

Oficina de Gerencia de Permisos (OGPe) o el Inspector Privado, y el proyecto haya cumplido 

con todos los requisitos de la AEE/LUMA.  

  

30. El sistema de generación se conectará al sistema de transmisión y sub-transmisión eléctrica 

de la AEE/LUMA, una vez se firme el Acuerdo de Interconexión y se cumpla con cualquier 

otro requisito necesario para la interconexión del proyecto.  
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31. El cliente obtendrá y mantendrá durante la vigencia del Acuerdo de Interconexión, una 

póliza de seguro de responsabilidad pública.  Ésta se entregará en la División de Distribución 

Eléctrica para que tramite su aprobación final.   

  

32. El cliente es responsable de operar, mantener y reparar el sistema de generación para que 

cumpla en todo momento con los requisitos de interconexión del Reglamento y con el 

Acuerdo de Interconexión. La AEE/LUMA requerirá al cliente un informe de pruebas 

periódicas y los mantenimientos recomendados por el manufacturero, según lo establece el 

Reglamento.  La AEE/LUMA se reserva el derecho de presenciar las pruebas.  

  

33. La AEE/LUMA podrá desconectar o limitar la operación del sistema de generación del cliente 

del sistema de la AEE/LUMA en cualquier evento de emergencia, condiciones inseguras de 

operación, ante incumplimiento con el Acuerdo de Interconexión o si el sistema de GD no 

cumple con los Requisitos Técnicos detallados en el Reglamento, según aplique.  Se tiene 

que incluir una nota sobre este inciso en el plano de diseño del GD.  

  

34. Cambios o modificaciones al diseño del GD: Cualquier cambio en el diseño o capacidad del 

GD, para añadir placas o modificar algún equipo en el diseño, requerirá una nueva  

 

evaluación.  Deberá proveer copia de la documentación técnica del equipo y los diagramas 

o planos del GD con la modificación propuesta.  La AEE/LUMA evaluará los cambios y 

determinará si el GD puede continuar operando bajo el Acuerdo de Interconexión vigente. 

Si un sistema que se encuentre interconectado es modificado sin el consentimiento por 

escrito de la AEE/LUMA, ésta tendrá derecho a desconectar el GD hasta que verifique que 

las modificaciones no arriesgan la seguridad y confiabilidad del sistema de distribución 

eléctrica.  

  

 

35. La interconexión del GD en paralelo con el sistema de sub-transmisión o transmisión 

eléctrico de la AEE/LUMA, no le otorga al cliente el derecho a utilizar este sistema 

para la distribución de energía a otros clientes de la AEE/LUMA.   

 

  

36. Será responsabilidad del cliente obtener y gestionar todos los permisos o endosos de las 

agencias reguladoras tales como: Administración de Asuntos Energéticos, Oficina de 

Gerencia de Permisos (OGPe), Junta de Planificación, agencias gubernamentales, federales 

y privadas, requeridos para el desarrollo del proyecto.  

  

37. La AEE/LUMA no será responsable del diseño de los planos.  El endoso por parte de la 

AEE/LUMA no relevará al diseñador de su responsabilidad. El constructor será 

responsable de cumplir con las disposiciones del Código Eléctrico Nacional, Código Eléctrico 

Nacional de Seguridad, las leyes aplicables y los reglamentos vigentes de la AEE/LUMA y de 

otras agencias o entidades de gobierno.  
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38. El instalador del sistema de GD tiene que asegurarse que se realicen los ajustes de 

sobre/bajo voltaje y de sobre/baja frecuencia al inversor con sus respectivos tiempos de 

desconexión exactamente igual que los requeridos por la AEE/LUMA y establecidos en el 

Reglamento.   

  

39. Además de lo dispuesto en esta evaluación, el proyecto tiene que cumplir con todos los 

criterios y requisitos técnicos establecidos en el Reglamento.   

  

40. De no estar de acuerdo con lo antes descrito podrá solicitar una reconsideración de la misma 

en un término de diez (10) a partir de la fecha de esta Evaluación conforme lo establece el 

Artículo A Sección V del Reglamento vigente.  

  

 

 

Esta evaluación vence al año de la fecha de expedición.  

 

 

Cordialmente,  

 

 

 

 

 

  

   

Supervisor Programa de Generación Distribuida 

Oficina de Transformación de Negocio   



 

 
 

 

22 de diciembre de 2021 
 
 
Iliana Garay Oh, Gerente Interina 
Edificabilidad y Códigos & Infraestructura 
Oficina de Gerencia de Permisos 
Departamento de Desarrollo Económico y Comercio 
 
Estimada señora Garay: 
 
ASUNTO: Proyecto Fotovoltaico–Arecibo 5 MW (Eaton) 
CARGA: Sistema GD Fotovoltaico de 5 MW AC/6.54 MW DC   
LOCALIZACIÓN: Carr #2 Km 68.8, Santana Industrial Park, Arecibo, PR 00612  
OGPe:   2021-376504-SRI-043819      
     
 
Nos referimos al memorial explicativo y a los planos preliminares presentados para la interconexión 

de un Generador Distribuido al sistema de Transmisión y Subtransmisión eléctrica de LUMA. El 

proyecto no puede ser evaluado según presentado. Para completar la evaluación del caso se debe 

proveer la siguiente información: 

 

1. Eaton_5MW_E_dwgs_Signed_Subsanacion__751385.pdf (los planos del proyecto) 
 

a. E.001 -   System Description: Se indica que el sistema consiste de dos IngeTeam 
2.5 MW 1400 TL,  favor confirmar que cada sistema de 2.5 MW/2.8 MVA consiste 
de dos inversores 1400 TL de 1.4 MVA, en los planos se muestran cuatro 
inversores de 1400 TL y no dos de 2500.  
 

b. E.003 - PV Site Plan LayOut:  Favor aclarar si la titularidad del terreno donde se 
van a instalar el sistema PV es de Eaton.  Si es una nueva adquisición favor de 
someter la escritura Maestra que muestre que el terreno adyacente es de Eaton. 

 
 

c. E.005 - MOLDING/ASSEMBLY SUBSTATION - EQUIPMENT PLAN: Esta hoja no 
muestra la conexión del T-4 con el Backup Switchgear (F2SG003), sin embargo, en 
E.007 y E.008 muestran una conexión por medio del alimentador F12, favor aclarar  
 

d. E.006 - STAMPING / PLATING SUBSTATION - EQUIPMENT PLAN: El alimentador 
F7 se marca en una línea continua como si fuera un circuito aéreo, favor aclarar. 

 

e. E.007: Esta hoja muestra que F12 conecta T-4 con el Backup Switchgear 
(F2SG003), sin embargo, en E.005 no hay conexión, favor aclarar 
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f. E.008 - ONE LINE DIAGRAM PHASE II:   

i.  esta hoja muestra que F12 conecta T-4 con el Backup Switchgear 
(F2SG003), sin embargo, en E.005 no hay conexión, favor aclarar-  
 

ii.  esta hoja se muestra que los voltajes de los transformadores pad mounted 
del sistema PV son 480 V/13.2 kV, mientras que en la hoja E.09 los voltajes 
son 540 V/ 13.2 kV, favor aclarar si el voltaje de baja es 540 V o 480 V.  
 

iii.  El punto de interconexión del sistema GD propuesto en Eaton que consta 
de los dos sistemas fotovoltaicos de 2.5 MW cada uno en la  Zona 1 y la 
Zona 2, está localizado en el 13.2 kV MVSWGR. Los BESS de la zona 1 y 
la zona 2 son equipos suplementarios para el cumplimiento del ATR – 
Respuesta en Frecuencia, por lo que indicar que la conexión de ambos 
BESS son también el POI del proyecto puede traer confusión. –  

 
iv. El monitoreo y la respuesta de los BESS ante desviaciones de frecuencia 

hasta 0.3 Hz más allá de una banda muerta de 0.012 Hz, se debe 
demostrar en el punto de interconexión, 13.2 kV MVSWGR  que   Para 
este caso en los que los BESS de la zona 1 y zona 2 y el sistema 
fotovoltaico no están conectados en el mismo punto de conexión, se 
requiere una medición de los BESS de zona 1 y zona 2 localizada en el 
punto de interconexión del sistema fotovoltaico, es decir, el  13.2 kV 
MVSWGR, en el que este accesible la siguiente información:  

 
 

1. Potencia Activa del sistema de almacenamiento (kW) 
2. State of charge (SOC), lo cual es una medida del porciento de carga 

en el sistema de almacenamiento 
3. Disponibilidad del sistema: activo/inactivo (enable/disable) 
4. Energía equivalente disponible para el requisito de respuesta en 

frecuencia 
5. Radiación solar promedio (plano inclinado)  

 
g. E.009 - DC ONE LINE DIAGRAM:  

i.  En el grupo de los inversores del grupo 2 están rotulados como 1, favor 
corregir. 

ii. en esta hoja se muestra que los voltajes de los transformadores pad 
mounted del sistema PV son 540 V/13.2 kV, mientras que en la hoja E.08 
los voltajes son 480 V/ 13.2 kV, favor aclarar si el voltaje de baja es 540 V 
o 480 V. 
 

h. E.010 - DC SCHEDULES:  en esta hoja se muestra que los voltajes de los 
transformadores pad mounted del sistema PV son 480 V/13.2 kV, mientras que en 
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la hoja E.09 los voltajes son 540 V/ 13.2 kV, favor aclarar si el voltaje de baja es 
540 V o 480 V.   
 

i. E.019 - RIO - PVSWGR - 1 CONTROL POWER: En E.019, E.020 y E.021 se 
mencionan los PVSWGR-1 y PVSWGR-2 pero estos equipos no están incluidos en el 
diagrama en línea de la fase 2 (E.008 - ONE LINE DIAGRAM PHASE II), favor 
aclarar. 

 
j. E.025 - EQUIPMENT DETAILS: Se presenta el data sheet de los inversores 

IngeTeam.   
 

i.  Presentar la documentación técnica de que los ajustes de protección de 
voltaje y frecuencia de los inversores IngeCon Sun 1400 TLU cumplen con 
las Tablas 1 y 2 del Reglamento vigente. Puede verificar si esta información 
se presenta en el Manual de Operación del inversor IngeTeam. 
 

ii.  Presentar la curvas de capacidad de potencia real y reactiva de los 
inversores Ingecon Sun 1400 TL que son parte del sistema de inversores 
IngeTeam  2.5 MW/2.8 MVA. 

 
 

2. Prepa_Interconnection_Application_Submittal_2_Print_Rev1_Subsanacion__751385.pdf – 
Documento de Estrategias y Filosofía de Protección y de Operación de la Microred  

 
a. Incluir una secuencia de operaciones cuando la Zona 1 y la Zona 2 estén 

conectadas en paralelo con el sistema PREPA / LUMA. Que según la reunión con el 
personal de Eaton nos indicaron que es el modo operación preferido. 
 

b. Incluir una descripción o secuencia de operaciones en el escenario que las Zonas 1 
y 2 estén conectadas a la red PREPA / LUMA, y el sistema de monitoreo detecte 
una desviación de potencia reactiva en el punto de interconexión (13.2 kV 
MVSWGR). para que se demuestre el cumplimiento con el requisito Factor de 
Potencia unitario en el punto de interconexión (13.2 kV MVSWGR).   

 
i. Esta secuencia debe presentar cómo se establece la comunicación para que 

el controlador Maestro (PxEO System Controller) controle el despacho de 
potencia reactiva de los inversores de la zona 1 y 2 , de modo que se 
pueda mantener el factor de potencia unitario de forma continua en el 
punto de interconexión (13.2 kV MVSWGR ). 

 
c. Incluir una descripción o secuencia de operaciones en el escenario que las Zonas 1 

y 2 estén conectadas a la red PREPA / LUMA, y la medición en el punto de 
interconexión (13.2 kV MVSWGR ) detecte variaciones (positivas o 
negativas)  en la frecuencia hasta 0.3 Hz más allá de la banda muerta de 0.012 
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Hz, para que se demuestre el cumplimiento con el requisito Respuesta en 
Frecuencia en el punto de interconexión (13.2 kV MVSWGR). 
 

i. Esta secuencia debe presentar cómo se establece la comunicación para que 
el controlador Maestro (Controlador del Sistema PxEO) controle los BESS 
de  la zona 1 y la zona 2, de manera que la razón de respuesta a variación 
en frecuencia de los BESS sea igual o menor al 5% de droop que es la 
pendiente que se utiliza en los generadores convencionales. Se debe 
demostrar que el diseño del BESS tiene energía útil, para situaciones donde 
la frecuencia disminuye (o aumente), equivalente a una respuesta del 10% 
de la capacidad de AC  por 9 minutos y tomar 1 minuto para reducir la 
participación a razón del 10% de la capacidad AC por minuto. El rango 
operacional del GD para respuesta en frecuencia tiene que ser de 10% a 
100% de la capacidad AC del GD.  
 

ii. Presentar un print screen de la programación de los BESS y sus respectivos 
inversores, para cumplir con este requisito. 

 

Luego que recibamos la información solicitada, continuaremos con la evaluación del proyecto. 

 

Para información adicional sobre esta subsanación, puede comunicarse con nosotros por el 787-

521-4815 o con el ingeniero supervisor Josue Lebron-Elugardo por el 787-209-1098.  

 

Cordialmente, 

 
 
 
 
 
 

Josue Lebron-Elugardo 

Program Supervisor, Distributed Generation (38kV-115kV)  

 

 
 

 

787-209-1098 

 

 

josue.lebronelugardo@lumapr.com 

 

 

lumapr.com 
 

 

  

LUMA Energy, LLC, a Puerto Rico limited liability company 
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VIGENCIA DE 1 AÑO 

 
 
 
 
 
 
Ing. Gabriel Hernández Rodríguez 
Secretario Auxiliar 
Departamento de Desarrollo Económico y Comercio de PR 
Oficina de Gerencia de Permisos 
Apartado 41179 
San Juan, PR 00940-1179 
 
 
RECOMENDACIÓN DE INFRAESTRUCTURA 
CASO NÚM.: 2021-376504-SRI-051561 
CASO DE REFERENCIA: 5005-21-141 
 
NOMBRE DE PROYECTO 
INSTALACIÓN DE SISTEMA 
DE PANELES FOTOVOLTAICOS 
 
DESCRIPCIÓN Y LOCALIZACIÓN 
 

 

Dirección Física:  
CARRETERAS PR-2, KM 68.8 Y PR-682 
CALLE “C”  
BARRIO SANTANA, ARECIBO 
 
Número de Catastro: 031-000-008-68 
Casos de Referencia: 2021-376504-SRI-043821; 2021-376504-SRI-047493 
Dueño / Proponente: ENEL X ARECIBO, LLC 
Proyecto Consiste: INSTALACIÓN DE SISTEMA DE PANELES FOTOVOLTAICOS CON 
CAPACIDAD DE 5 MW PARA SUPLIR ENERGÍA A EATON ELECTRICAL COMPANY EN 
EL PARQUE INDUSTRIAL SANTANA LOTES 5 Y 6. 
 

 

 

REQUISITOS Y COMENTARIOS 
 

 

 

1. En el plano sometido se ilustraron los siguientes detalles geométricos: 
 

a. La media sección futura de las Carreteras PR-2 y PR-682 de 27.10 metros y de 
9.00 metros, respectivamente, medidos desde el eje central de dichas vías 
estatales.  
 

b. Los accesos existentes a las propiedades arrendadas en donde se propone el 
proyecto a través de la Carretera PR-682 y la calle municipal, localizadas al norte 
de cada una de dichas propiedades. 
 

 

 INTERSTATE X NHS X OTROS 

X NO OBJETA 

 SE OBJETA 

 OTROS 
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c. La verja a ser instalada en el límite de la media sección futura de las Carreteras        
PR-2 y PR-682, excepto frente al acceso existente por la Carretera PR-682. 

 
2. La Oficina de Utilidades e Iluminación del Área de Diseño de esta Autoridad no tiene 

comentarios adicionales a los planos sometidos. 
 

3. El acceso al proyecto será el existente a la propiedad a través de la Carretera PR-682, 
por lo tanto, se deberán ilustrar en el plano los detalles geométricos de dicho acceso 
(ancho, radios de curvatura, pendiente, ángulo de inclinación, visibilidad, distancia de la 
colindancia, etc.), los cuales deberán cumplir con las disposiciones establecidas en el 
Reglamento para el Control de Accesos y Obras o Facilidades de Construcción en las Vías 
Públicas de Puerto Rico, según enmendado. 
 

4. No se permitirá la instalación de postes ni estructura alguna dentro de las medias 
secciones futuras de las Carreteras PR-2 y PR-682. 
 

5. El Artículo 31 del Reglamento para el Control de Accesos y Obras o Facilidades de 
Construcción en las Vías Públicas de Puerto Rico, vigente, establece que el 
concesionario vendrá obligado a relocalizar por su cuenta cualquier poste de alumbrado 
público, de teléfonos o tuberías utilizados para servicios públicos o cualquier obstáculo 
que pudiera interferir con el trabajo propuesto, para lo cual deberá comunicarse con la 
agencia o compañía correspondiente. Los gastos en que se incurran serán sufragados 
por dicho concesionario. A su vez, se deberá cumplir con el “Roadside Design Guide”, 
vigente. 
 

6. En donde la servidumbre de paso existente de las carreteras sea mayor o igual que la 
media sección futura, la misma permanecerá inalterada. 

 
7. Cualquier otro proyecto a desarrollarse en este predio de terreno, deberá ser sometido 

a la Oficina de Gerencia de Permisos para la evaluación y comentarios que apliquen. 
 

DETERMINACIÓN 

 
1. Se deberá obtener el endoso del Municipio de Arecibo con relación al acceso y a las 

mejoras que sean necesarias en la vía municipal. 
 

2. El proponente deberá someter el plano corregido en la Oficina Regional de Arecibo del 
Departamento de Transportación y Obras Públicas, para obtener el permiso 
reglamentario, por el procedimiento de Certificación de Planos de Construcción. 
Deberá coordinar con dicha Oficina Regional todo lo relacionado al marcado de 
pavimento, a la rotulación final, al plan de mantenimiento de tránsito, a los desagües 
pluviales y cualquier otra obra a realizarse en la zona de las carreteras estatales.  

 
Para cualquier aclaración o información adicional relacionada con este asunto, puede 
comunicarse con la Oficina de Control de Accesos de esta Autoridad al 787-721-8787, 
extensión 52805, haciendo referencia a los números de caso de esta carta. 
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Centro Gubernamental Roberto Sánchez Vilella, Torre Sur 
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CERTIFICO:  En San Juan, Puerto Rico hoy, 17 de febrero de 2022. 

 

 

 

MOISÉS A. SÁNCHEZ LOPERENA 
Ayudante Especial 
Oficina del Director Ejecutivo  
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Permiso de Construcción

Nombre de la Estructura:
ARECIBO 5MW - EATON

Materiales:

Patios:
Patio Mínimo Delantero:
Patio Mínimo Lateral Derecho:

Datos Adicionales Propuestos:
Aguas:
Abastecimiento de Agua Potable:
Disposición de Desperdicios Sólidos:

null

Patio Mínimo Lateral Izquierdo:
Patio Mínimo Posterior:
Patio Mínimo Interior:

Disposicón de Aguas Servidas:

Parámetros de Construcción:
Cantidad de Plantas:
Altura Máxima:
Área del Solar:
Área de Ocupación:
Área Bruta del Piso:
Cantidad de Niveles del Sótano:
Densidad Poblacional:

Sub-estaciones Eléctricas:

Potencia Máxima de la Sub-estación
eléctrica:

Cantidad de Unidades de Sub-estación
eléctrica:

0kVA

0

Calle:

Ancho de Calles:
Ancho de Aceras:
Ancho de Rodaje:
Ancho de Faja de Siembra:
Ancho de Encintado:

0.00m
0.00m
0.00m
0.00m
0.00m

Baños:

Cantidad de Baños: 0

Facilidades Recreativas y Culturales:

Área para Recreación Activa:
Área para Recreación Pásiva:
Área para Reuniones:
Área para Recreación de Niños:

0.0000
0.0000
0.0000
0.0000

Tipo(s) de Usos:

Energía Renovable:
Área de Ocupacón:
Altura:
Cantidad de Pisos:

373,461.9500p²
2.29m
0

Tipo de Energía Renovable: Solar
Cantidad de Paneles Solares: 19080

¿Este proyecto conlleva venta de
energía comercial? No

3m
2.75m
3m
5.65m
0m

0
2.29m

Público
Público
Alcantarillado
Sanitario-
Colectivo

56,303.3300m²
34,708.3600m²
34,708.3600m²
0
0.00m²/uvb

Facilidades:

0
0

Cantidad para Visitantes:

Compact

0

0

Estacionamientos:

00

Regular

0
Cantidad para Impedidos:

Total de Espacios de Carga y Descarga:

0
Cantidad para Residentes: 0
Cantidad para Empleados:
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Condiciones Generales
Permiso de Construcción

1. Este permiso deberá estar expuesto en todo momento en un lugar visible al público dentro de las instalaciones para el
cual fue otorgado.

2. El llevar a cabo cualquier construcción no autorizada en este Permiso estará sujeto a que se presenten recursos
extraordinarios para la demolición o paralización de las obras de obras no autorizadas y/o revocación de permisos, según
se establece en la Ley Núm. 161-2009, según enmendada y conocida como “Ley para la Reforma del Proceso de Permisos
de Puerto Rico”.

3. Este permiso no legaliza ni autoriza de manera alguna la construcción de obras, ni autoriza aquellas ya construidas y que
estén sujetas a un permiso.

4.  El cumplir con los requerimientos de éste o cualquier otro permiso emitido al amparo de la Ley Núm. 161-2009, según
enmendada y conocida como “Ley para la Reforma del Proceso de Permisos de Puerto Rico y/o el Reglamento Conjunto de
Permisos para Obras de Construcción y Usos de Terrenos, no exime al concesionario de cumplir con cualesquiera otros
requisitos de disposiciones legales estatales y federales aplicables, tales como, pero sin limitarse a Fair Housing Act y
Americans with Disabilities Act y la Ley Sobre Política Pública Ambiental.

5. Las disposiciones aplicables de Ley Núm. 161-2009, según enmendada y conocida como “Ley para la Reforma del
Proceso de Permisos de Puerto Rico y/o el Reglamento Conjunto vigente se incorporan aquí por referencia y serán
condiciones exigibles bajo este Permiso.

6. La adjudicación de un permiso no tiene el propósito ni alcance de validar o anular cualquier restricción privada,
incluyendo, servidumbres en equidad o prohibiciones que resulten inconsistentes con el permiso aquí concedido.  La OGPe
no cuenta con jurisdicción para adjudicar la vigencia de estas restricciones.

Si la concesión de un permiso resulta en un menoscabo de cualquier restricción o prohibición impuesta, la parte afectada
podrá llevar aquellas acciones que en derecho procedan contra el concesionario del permiso; disponiéndose que, la OGPe
queda relevada de responsabilidad por tal alegación.

7. El Concesionario de este Permiso deberá cumplir con cualesquiera otros requisitos legales aplicables del Reglamento
Conjunto vigente, el Código de Rentas Internas de Puerto Rico o cualesquiera otros reglamentos aplicables del
Departamento de Hacienda y/o Departamento de Transportación y Obras Públicas.

8. A petición fundamentada del concesionario del permiso, acompañado de una certificación del proyectista y/o especialista
de que el proyecto de construcción aún continúa conforme con las leyes y reglamentos aplicables, y no se le han
incorporado cambios, siempre y cuando no se considere tal extensión contraria al interés público, se podrá prorrogar un
permiso vigente. De otorgarse la prórroga, la vigencia del Permiso será de un (1) año.

9. El concesionario del Permiso deberá instalar un rótulo dentro de los dos (2) días siguientes a la radicación de la solicitud.
Dicho rótulo será ubicado en la entrada principal de la propiedad donde se llevará a cabo la obra y deberá mantenerse
instalado hasta que culmine la actividad. Dentro de los tres (3) días a partir de su instalación, deberá certificar en el sistema
electrónico de la Oficina de Gerencia de Permisos que el rótulo fue instalado conforme a lo dispuesto en el Reglamento
Conjunto de Permisos para Obras de Construcción y Usos de Terrenos; dicha certificación deberá estar acompañada de
una foto digital a ser cargada en el sistema.

10. La autorización para construir contenida en este Permiso bajo las disposiciones del Reglamento Conjunto tendrá una
vigencia de dos (2) años a partir de su expedición para que las obras autorizadas dichas obras una vez comenzadas, no
fuesen terminadas dentro del término prescrito en el mismo o no se cumpla con disposiciones establecidas por la OGPe o la
Junta de Planificación.

11. Todo permiso de construcción expedido bajo las disposiciones del Reglamento Conjunto vigente, quedará sin efecto si
las obras certificadas no fuesen comenzadas dentro del término de dos (2) años a partir de la fecha de su expedición o si
dichas obras una vez comenzadas, no fuesen terminadas dentro del término

 6Page 3 of



Número de Trámite:

2021-376504-PCOC-019938

Permiso de Construcción
prescrito en el mismo  o no se cumpla con disposiciones establecidas por la Oficina de Gerencia de Permisos o la Junta de
Planificación.

12. Este permiso es expedido por la Oficina de Gerencia de Permisos bajo la certificación del Ingeniero o Arquitecto
licenciado de que los planos, proyectos de obras y demás documentos fueron presentados de conformidad con las leyes y
reglamentos aplicables, al amparo de las disposiciones de la Ley Núm. 135 de 15 de junio de 1967, según enmendada,
relacionada a la certificación de planos y obras en Puerto Rico y la Ley Núm. 7 de 19 de julio de 1985, según enmendada,
conocida como “Ley de Certificación de Planos”, así como las leyes y reglamentos de planificación.

De identificarse que alguna información ofrecida resulte falsa, el diseño de la obra no se ajusta a los reglamentos, indique
hechos o dimensiones que no sean ciertas y correctas, suministre hechos o información falsos u ocultare información; se
procederá con las acciones o medidas correctivas establecidas en los artículos 7 y 8 de la Ley Núm. 135, supra, artículos 8
y 9 de la Ley Núm. 7, supra así como con las establecidas en la Ley 161-2009, según enmendada, conocida como “Ley
para la Reforma del Proceso de Permiso de Puerto Rico”, según aplique.

13. De identificarse que el costo estimado de la obra ha sido calculado incorrectamente, la Oficina de Gerencia de
Permisos, mediante Orden a tales efectos, calculará el mismo y exigirá al Concesionario que se paguen los derechos de
conformidad.

14. En aquellos casos en que no se hayan utilizado las guías adoptadas por la Oficina de Gerencia de Permisos, se exigirá
el pago adicional de un diez porciento (10 %)   sobre la diferencia del costo de aranceles y la cancelación de estampillas del
total indebidamente estimado.

15. En toda obra de construcción, cuyo costo total final de construcción resulte mayor al costo estimado, el solicitante
efectuará el pago del arancel correspondiente y se cancelaran estampillas originales por la diferencia.

16. En aquellos casos en que no se hayan utilizados las guías adoptadas por la Oficina de Gerencia de Permisos y el valor
final de la obra representara una diferencia de un diez porciento (10 %)  adicional al costo estimado original, el solicitante
efectuará el pago del arancel correspondiente y se cancelarán estampillas adicionales sobre el total de la diferencia más un
veinte por ciento (20%) de dicha diferencia del costo de los aranceles y la cancelación de estampillas no pagadas como
penalidad inicial por un estimado de costo incorrecto.

Apercibimiento Fiscalización:

De conformidad con lo anterior y las disposiciones de la Ley Núm. 161-2009, según enmendada y conocida como “Ley para
la Reforma del Proceso de Permisos de Puerto Rico”, la Junta de Planificación fiscalizará el cumplimiento del Permiso
emitido por la Oficina de Gerencia de Permisos.

Apercibimiento Revisión:

Se apercibe que, la parte adversamente afectada por una actuación, determinación final o resolución de la Oficina de
Gerencia de Permisos, Profesional Autorizado o un Municipio Autónomo con Jerarquía de la I a la V, podrá presentar una
solicitud de revisión administrativa ante la División de Revisiones Administrativas, dentro del término jurisdiccional de veinte
(20) días contados a partir de la fecha de archivo en autos, de copia de la notificación de la actuación, determinación final o
resolución.

La parte recurrente utilizará el mecanismo que proveerá el Sistema Unificado de Información al presentar el recurso
electrónicamente ante la División de Revisiones Administrativas para notificar simultáneamente a la Oficina de Gerencia de
Permisos, a la Junta Adjudicativa, los Municipios Autónomos con la Jerarquía de la I a la V, o al Profesional Autorizado,
según aplique.  Además, la parte recurrente notificará copia de la solicitud de revisión administrativa, por correo certificado
con acuse de recibo u mediante otro mecanismo dispuesto por reglamento, a las partes, incluyendo a la OGPe, y a los
interventores, dentro del término de cuarenta y ocho (48) horas desde la presentación de la solicitud. La oportuna
notificación es un requisito de carácter jurisdiccional y su cumplimiento deberá ser certificado y evidenciado oportunamente
ante la División de Revisiones Administrativas.

El Juez Administrativo de la División de Revisiones Administrativas tendrá un término de quince (15) días para determinar si
acoge la misma.  Si en este término se denegase o no se emitiese una determinación a
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esos fines, en cuyo caso se entenderá rechazada de plano, perderá jurisdicción sobre la misma y comenzará a decursar el
término de treinta (30) días para recurrir al Tribunal de Apelaciones desde que se notifique la denegatoria o desde que
expiren esos quince (15) días, según sea el caso.

La División de Revisiones Administrativas dispondrá de las solicitudes acogidas ante su consideración dentro de un periodo
de noventa (90) días naturales desde su presentación. Dicho término podrá ser prorrogado por treinta (30) días adicionales
contados a partir de la fecha de vencimiento, en casos excepcionales.  Si la División de Revisiones Administrativas no
adjudicara la solicitud dentro del término aquí dispuesto, dicho foro perderá jurisdicción sobre la misma y comenzará a
decursar el término de treinta (30) días para recurrir al Tribunal de Apelaciones. Las resoluciones de la División de
Revisiones Administrativas serán consideradas determinaciones finales de la Oficina de Gerencia de Permisos.

La presentación de una solicitud de revisión administrativa no es un requisito jurisdiccional previo a la presentación de una
solicitud de revisión de decisión administrativa ante el Tribunal de Apelaciones. No obstante, su oportuna presentación
paralizará los términos para recurrir ante dicho Tribunal.

Cualquier parte adversamente afectada por una determinación final, permiso o resolución de la Oficina de Gerencia de
Permisos podrá presentar una solicitud de revisión ante el Tribunal de Apelaciones, dentro de un término de treinta (30) días
contados a partir de la fecha del archivo en autos de la copia de la notificación de la determinación final, permiso o
resolución de la agencia o a partir de la fecha aplicable cuando el término para solicitar la revisión judicial haya sido
interrumpido mediante la presentación oportuna de una solicitud de revisión administrativa. La parte notificará la
presentación de la solicitud de revisión a la agencia y a todas las partes dentro del término para solicitar dicha revisión. La
notificación podrá hacerse por correo.

Condiciones Especiales

Se expide el Permiso de Construcción para: Proyecto Energía Renovable. Para los tramites del Permiso de Uso, deberá someter los
endosos de las agencias concernidas. Los informes periódicos de inspección, debidamente identificados con el número de permiso y
firmados por el profesional designado, deberán enviarse a la siguiente dirección electrónica: inspectorobra@ogpe.pr.gov

Aviso

En aquellos casos en que no se hayan utilizado las guías adoptadas por la OGPe y el valor final de la obra representará una diferencia
de un diez por ciento (10%) adicional al costo estimado original, el solicitante efectuará el pago de arancel y se cancelarán estampillas
adicionales sobre el total de la diferencia más un veinte por ciento (20%) de dicha diferencia del costo de los aranceles y la cancelación
de estampillas no pagada como penalidad inicial por un estimado de costo incorrecto.

En toda obra de construcción, cuyo costo total final de construcción resulte mayor al costo estimado, el solicitante efectuará el pago del
arancel y se cancelarán estampillas adicionales por la diferencia.

En aquellos casos en que no se hayan utilizado las guías adoptadas por la OGPe se exigirá el pago adicional de un diez por ciento (10%)
sobre la diferencia del costo de aranceles y la cancelación de estampillas del total indebidamente estimado.

Si la OGPe determinara que el costo estimado del valor de la obra ha sido calculado incorrectamente, la OGPe, mediante orden a tales
efectos, calculará el mismo y exigirá al solicitante que se paguen los derechos de conformidad con ese
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Programa de Patrimonio Histórico Edificado 

                   Apartado 9024184, San Juan, Puerto Rico 00902-4184 

                    Teléfono: (787) 724-0700 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 Instituto de Cultura Puertorriqueña  
 
 

 
26 DE MAYO DE 2021. 
 

 

SISTEMA INTEGRADO DE PERMISOS 

Oficina de Gerencia de Permisos 

PO Box 41179  

San Juan, Puerto Rico 00940-1179 
 

NO OBJECIÓN 

 

CASO OGPE:   2021-376504-SRA-043826 

   ARECIBO 5MW SOLAR  

MUNICIPIO:  ARECIBO  

UBICACIÓN:  PR-2, KM 68.8, INT. CALLE C, LOT 5 & 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK 

CATASTRO:  031-000-008-68  

CALIFICACIÓN:  I-L 

PROPIETARIO:  ENEL X ARECIBO, LLC  

PROPONENTE:  ING. IVÁN E. JUSTINIANO 

 

Estimados señores:  
 

El Instituto de Cultura Puertorriqueña (ICP), por medio de su Programa de Patrimonio Histórico Edificado (ICP-PHE), 

ha examinado el proyecto de referencia para determinar si afecta Propiedades de Valor Histórico y Arquitectónico que 

estén protegidas, o sean elegibles a serlo, bajo las leyes y reglamentos que nuestra agencia tiene responsabilidad de 

administrar, como agencia primaria, endosante o recomendante.  Estas leyes y reglamentos incluyen, entre otros: 
 

1. La ley 89 del 21 de junio de 1955 S.E., Ley Orgánica del Instituto de Cultura Puertorriqueña, en especial el 

inciso 4(a)(7), “Determinar que edificios o estructuras son de valor histórico o artístico en Puerto Rico. (…)” 

y el inciso 4(a)(8), “Asesorar a la Junta de Planificación en la reglamentación de construcción en aquellas 

zonas que determine como zonas de valor histórico. (…)”.  

2. La ley 89 del 21 de junio de 1955 S.E., Ley Orgánica del Instituto de Cultura Puertorriqueña, en su inciso 

4(b)(3) según enmendado por la ley 119 del 26 de septiembre de 2005, que permite “adoptar, enmendar o 

derogar, por conducto de su Junta de Directores, las reglas que gobiernen [el] funcionamiento y el descargo 

de los poderes” concedidos e impuestos al ICP por ley, y la imposición de multas administrativas y/u otras 

sanciones por su incumplimiento o violación. 

 

A. Reglamento de Procedimientos Administrativos del Programa de Patrimonio Histórico Edificado del 

Instituto de Cultura Puertorriqueña registrado en el Departamento de Estado como Reglamento Núm. 

7746 con vigencia del 3 de abril de 2009.  

 

3. Ley Núm. 161 de 1 de diciembre de 2009, S.E., Ley para la Reforma del Proceso de Permisos de Puerto rico, 

Artículo 1.5, inciso 31, el Instituto de Cultura Puertorriqueña es identificado como una de las agencias 

gubernamentales concernidas y con injerencia sobre el proceso de evaluación de solicitudes para el desarrollo 

y uso de terrenos, consultas, permisos, licencias, certificaciones, autorizaciones o cualquier trámite para la 

operación de negocios en Puerto Rico. Esta Ley establece claramente el requerimiento de autorización escrita 

previa del ICP para toda intervención y operación en las propiedades incluidas en el Registro de Sitios y 

Zonas Históricas de Puerto Rico, plazas de recreo y centros fundacionales (ver Reglamento Conjunto).  
 

A. Reglamento Conjunto para la Evaluación y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de 

Terrenos y Operaciones de Negocios (RC-2020); registrado en el Departamento de Estado de Puerto 

Rico bajo el Número 9233 con vigencia de 2 de enero de 2021. Tomo X: Conservación de Recursos 

Históricos 
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B. Reglamento Conjunto para la Evaluación y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de 

Terrenos y Operaciones de Negocios (RC-2020); registrado en el Departamento de Estado de Puerto 

Rico bajo el Número 9233 con vigencia de 2 de enero de 2021. Tomos II, III, IV, VI, VII, IX (ver anejo 

1 con identificación de Reglas correspondientes).  
 

4. La Ley Núm. 183 de 21 de agosto de 2000, S.E., Ley Orgánica de la Oficina Estatal de Conservación 

Histórica, Artículo 7(b) y Artículo 8 (b), establece implícitamente el requerimiento de la recomendación 

favorable previa del ICP en permisos para proyectos que cuenten con fondos, permisos o asistencia de alguna 

agencia federal para realizar intervenciones que puedan impactar propiedades localizadas en el territorio de 

Puerto Rico que hayan sido incluidas en el Registro Nacional de Lugares Históricos en Washington o sean 

elegibles al mismo.1 

5. Ley Núm. 60 de 1 de julio de 2019, S.E., Código de Incentivos de Puerto Rico, Capítulo 7 Infraestructura y 

Energía Verde, Sección 2071.01, Inciso 1: Se provee para que un negocio establecido, o que será establecido, 

en Puerto Rico por una Persona, organizado o no bajo un nombre común, pueda solicitarle al Secretario del 

DDEC la Concesión de Incentivos cuando la Entidad se establece en Puerto Rico para dedicarse a una de las 

siguientes actividades elegibles: Realizar obras de mejoras, restauración o reconstrucción de edificios 

existentes, u obras de reestructuración o nueva construcción en solares baldíos en las Zonas Históricas de 

Puerto Rico, y los alquileres de tales edificios localizados en tales zonas una vez hayan sido mejorados, 

restaurados, reconstruidos, restructurados o construidos, según sea el caso. Se requiere la Recomendación 

del ICP. 

6. La exigencia de endoso o comentario del ICP aplicable a propiedades designadas de valor histórico y 

arquitectónico por otros medios, tales como: 
 

a. Resolución de la Asamblea Legislativa 

b. Monumentos Históricos designados por la Junta de Directores del ICP 

c. Propiedades designadas por un plan de ordenamiento territorial de un Municipio Autónomo y que 

esté en vigor, o por el Plan de Uso de Terrenos de Puerto Rico 

d. Ser declaradas históricas en un plan especial de zonificación. 

e. Otras propiedades referidas por cualquier componente del Sistema Unificado de Información (SUI), 

la Oficina de Permisos de un Municipio Autónomo con poder de otorgar permisos, la Junta de 

Planificación, el Programa de Arqueología y Etnohistoria del ICP, u otra agencia o entidad de 

gobierno con poder reglamentario. 
 

7. Petición a solicitud voluntaria de un propietario o derechohabiente de una propiedad. 
 

De acuerdo con nuestros expedientes y la información provista la propiedad: 

 

1. No es un Monumento Histórico declarado o un Sitio Histórico designado, según estos conceptos están 

definidos por el Tomo XII Glosario de la Junta de Planificación, parte III, definiciones M-55 y S-67 del 

Reglamento Conjunto 2020. 

2. No se localiza en una zona histórica designada o en Centro Urbano según estos conceptos están definidos 

por el Tomo XII Glosario de la Junta de Planificación, parte III, definiciones Z-12, Z-13 y C-71 del 

Reglamento Conjunto 2020.  

                     
1 La OECH asiste a las agencias federales en el proceso de cumplimiento con el 54 USC 306108 (Sección 106 de la Ley de Preservación Histórica 
Nacional) y el 36 CFR Parte 800: Protección de Propiedades Históricas, pero esta consulta no sustituye los permisos ni las recomendaciones 

requeridos en Puerto Rico para intervenciones en propiedades históricas en virtud de la Ley 161-2009, según enmendada, Ley para la Reforma del 

Proceso de Permisos de Puerto Rico y la Ley 89-1955, según enmendada, Ley Orgánica del Instituto de Cultura Puertorriqueña.   
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3. No se localiza en centro fundacional, entiéndase plaza de recreo y bloques circundantes.   

4. No queda en otro lugar sujeto a la reglamentación sobre patrimonio edificado por parte del ICP-PPHE.  

5. No presenta componentes visibles sobre la tierra con valor histórico evidente o potencial. 

6. Se propone instalación de un sistema fotovoltaico sobre terreno con una capacidad de 5 MW para suplir 

energía a las facilidades de manufactura de EATON localizadas en predio aledaños. 

7. El proyecto o actividad que se propone no implica impacto adverso a recursos culturales pertenecientes al 

patrimonio inmueble2 de Puerto Rico.   
 

Por lo tanto, el Programa de Patrimonio Histórico Edificado emite su NO OBJECIÓN al mismo.    
 

Sin embargo, de hallarse algún edificio, estructura y objeto de valor arquitectónico, histórico o cultural en la 

propiedad, o los predios adyacentes, a los que la acción propuesta pudiese afectar, debe notificarse a la Oficina 

de Patrimonio Histórico Edificado del Instituto para la evaluación correspondiente. 
 

Esta recomendación no incluye los elementos a evaluarse conforme a la Ley 112-1988,  Ley de Patrimonio 

Arqueológico Terrestre, lo cual debe hacerse mediante solicitud separada al Programa de Arqueología y 

Etnohistoria del ICP.   Las evaluaciones ambos programas y el consejo son necesarias para concluir el proceso 

con esta agencia.  
 

Este documento tiene vigencia de un (1) año a partir de su emisión. 

 

Sin otro particular, quedamos. 

 

 

Mildred González-Valentín, BDA, MArch. 

Subdirectora de Conservación 
MGV/mg 

 

 

Cc: Expediente caso 

Pablo Ojeda O’Neill, Director, PPHE, ICP 

 

 

ANEJO 1 

 

1. Reglamento Conjunto para la Evaluación y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de Terrenos y Operaciones de Negocios (RC-2020); 

registrado en el Departamento de Estado de Puerto Rico bajo el Número 9233 con vigencia de 2 de enero de 2021. Tomo X: Conservación de Recursos 

Históricos 

 

a. Capítulo 10.2 Conservación de Sitios Históricos, Zonas Históricas y Centros Fundacionales,  

1. Regla 10.2.2 Requerimiento Expedición de Permisos y Recomendaciones en Sitios y Zonas Históricas, Sección 10.2.2.3, Sección 

10.2.2.4, Sección 10.2.2.3 y Sección 10.2.2.4 

2. Regla 10.2.5 Normas Generales de Intervención 

3. Regla 10.2.7 Intervención en Espacios Públicos y Estacionamientos donde ubican Sitios y Zonas Históricas 

4. Regla 10.2.8 Obras en las Plazas, Plazuelas, Plazas de Recreo y en las Propiedades Circundantes a éstas, en Zonas Históricas Designadas 

o en Proceso de Designación 

5. Regla 10.2.9 Estacionamiento en Sitios y Zonas Históricas 

6. Regla 10.2.10 Rótulos, Cortinas y Toldos en Sitios y Zonas Históricas 

                     
2 Ver Tomo XII Glosario de la Junta de Planificación, parte III, definiciones: B-22 Bienes o Patrimonio inmueble – Se refiere a una 
manifestación material, imposible de ser movida o trasladada. En este reglamento se refiere principalmente a los bienes inmuebles de valor 

certificaciones como parte del Patrimonio inmueble de Puerto Rico por el Instituto de Cultura Puertorriqueña. El patrimonio inmueble está 

constituido por monumentos, obras de la arquitectura y de la ingeniería, sitios históricos y centros industriales, zonas u objetos arqueológicos, 
calles puentes, viaductos de interés o valor relevante desde el punto de vista arquitectónico, arqueológico, etnológico, histórico, artístico o 

científico 

 



NO OBJECIÓN 

 

CASO OGPE:   2021-376504-SRA-043826 

   ARECIBO 5MW SOLAR  

MUNICIPIO:  ARECIBO  
UBICACIÓN:  PR-2, KM 68.8, INT. CALLE C, LOT 5 & 6, SANTANA INDUSTRIAL PARK 

CATASTRO:  031-000-008-68 

CALIFICACIÓN:  I-L 
PROPIETARIO:  ENEL X ARECIBO, LLC  

PROPONENTE:  ING. IVÁN E. JUSTINIANO 

FECHA:    26 de mayo de 2021    
PAGINA:    4 DE 4 

 

Programa de Patrimonio Histórico Edificado 

                   Apartado 9024184, San Juan, Puerto Rico 00902-4184 

                    Teléfono: (787) 724-0700 / (787)724-1624, ext. 1301 

                          Correo Electrónico: pphe@icp.pr.gov  

7. Regla 10.2.11 Conservación del Patrimonio Inmueble, Sección 10.2.11.5 Requerimiento de Recomendaciones o Certificaciones  

 

2. Reglamento Conjunto para la Evaluación y Expedición de Permisos Relacionados al Desarrollo, Uso de Terrenos y Operaciones de Negocios (RC-2020); 

registrado en el Departamento de Estado de Puerto Rico bajo el Número 9233 con vigencia de 2 de enero de 2021. Tomos II, III, IV, VI, VII, IX  

 

a. Regla 2.1.8, Sección 2.1.8.7, Inciso “b”: Todo proyecto público o privado que conlleve movimiento de terreno, excavación, extracción de 

corteza terrestre o construcción, reconstrucciones o canalizaciones deberá solicitar a la División o Unidad de Evaluación Ambiental (DECA) 

la recomendación del ICP sobre Arqueología y Conservación Histórica, ya sea a través de la OGPe, los Municipios Autónomos con Jerarquía 

1 a la III o el Profesional Autorizado.  

b. Regla 2.2.8, Inciso c-10: Consultas de Ubicación a proyectos de mejoras públicas municipales en propiedades y estructuras que ubiquen en 

los centros fundacionales, dentro de Zonas Históricas o designadas como sitio histórico deberán contar con la recomendación del ICP, previo 

comienzo de la obra. 

c. Regla 2.3.1: El PA requerirá una Recomendación del ICP en todo aquel permiso único a otorgarse en las estructuras oficialmente designadas 

e incluidas en el Registro de Sitios y Zonas Históricas de la JP y en los centros fundacionales de los Municipios. Los permisos y 

determinaciones finales a un permiso de construcción y para la demolición, reparación, restauración o remodelación de una estructura con 

valor histórico requerirán de la recomendación del ICP. 

d. Regla 3.2.1 Permisos de Construcción, Sección 3.2.1.2, inciso “l”: El proyecto que se encuentre en una zona histórica, centros urbanos 

tradicionales y yacimientos arqueológicos, la OGPe, Los Municipios Autónomos con jerarquías de la I a la III o los PA, requerirán la 

recomendación escrita del ICP antes de autorizar cualquier permiso de construcción, conforme a la Regla 10.2.11 de Conservación del 

Patrimonio Inmueble, en el Tomo X de este Reglamento Conjunto. 

e. Regla 3.2.2, inciso “b-6”: Si el proyecto se encuentre en una zona histórica, centros urbanos tradicionales y yacimientos arqueológicos, la 

OGPe, los Municipios Autónomos con Jerarquía I a la III, o los PA, requerirán la recomendación escrita del ICP antes de autorizar la actividad 

de demolición. En caso de ser una propiedad histórica, estará conforme a lo establecido en este Reglamento Conjunto sobre Conservación de 

Sitios y Zonas Históricas, entiéndase Tomo X, o cualquier documento formal emitido por las Entidades Gubernamentales Concernidas cuando 

existe una situación de emergencia previamente decretada por el Gobierno de Puerto Rico o el Gobierno Federal.  

f. Regla 3.2.4 Obras Exentas de Permisos de Construcción 

1. Sección 3.2.4.1 Actividades que no se consideran obras de Construcción, inciso “c”: Cuando la actividad se vaya a realizar en 

Sitios y Zonas Históricas así declaradas por la JP, el ICP o la Asamblea Legislativa, o en otras áreas especiales donde así se 

establezca mediante Reglamento o resolución, deberá obtener la autorización correspondiente del ICP, mediante una solicitud de 

recomendación de arqueología y conservación histórica (‘SRA”). 

2. Sección 3.2.4.2 Obras de Carácter Menor Exentas, inciso “b”: Cuando la obra exenta se vaya a realizar en Sitios y Zonas Históricas 

así declaradas por la JP, el ICP o la Asamblea Legislativa, o en otras áreas especiales donde así se establezca mediante Reglamento 

o resolución, deberá obtener la autorización correspondiente del ICP, mediante una solicitud de recomendación de arqueología y 

conservación histórica (‘SRA”). 

g. Regla 3.5.9 Permiso Formal para la Extracción, Excavación, Remoción y Dragado de los Componentes de la Corteza Terrestre, Sección 3.5.9.4, 

inciso “u”: Recomendación del ICP para el área donde se propone la extracción, cuando la misma haya sido predeterminada por ICP o la 

Asamblea Legislativa como zona de valor histórico o arqueológico. 

h. Regla 3.7.1 Permiso Único, Sección 3.7.1.7, inciso “g”: Se requerirá la recomendación del ICP en Sitios y Zonas históricas antes de expedir 

este tipo de permiso para actividades cuya duración exceda de treinta (30) días. 

i. Regla 4.4.1.2 Licencias Traficantes al Detalle de Bebidas Alcohólicas, Sección 4.4.1.2, inciso “c”: Recomendación del ICP en los casos en 

que la propiedad ubique en una zona histórica  

j. Regla 6.1.27 Distrito S-H: Sitio Histórico, Sección 6.6.27.2 (ver Tabla 6.85 – Usos permitidos en Distrito S-H) y Sección 6.1.27.4 (ver Tabla 

6.86 – Parámetros de Diseño Distrito S-H).  

k. Regla 6.1.28 Distrito C-H: Conservación Histórica, Sección 6.1.28.2 (ver Tabla 6.87 – Usos permitidos en Distrito C-H) y Sección 6.1.28.4 

(ver Tabla 6.88- Parámetros de Diseño Distrito C-H). 

l. Regla 7.3.6 Centro Urbano (CU), Sección 7.3.6.1, Inciso “d”: Toda intervención en los centros urbanos delimitados se hará en conformidad 

con el Plan de Ordenación Territorial, Plan de área del Centro Urbano Tradicional o Plan de Rehabilitación del Centro Urbano, cumpliendo 

con las disposiciones de la Regla 10.2.11 en el Tomo X de este Reglamento Conjunto.  

m. Capítulo 9.1 Obras Eléctricas, Sección 9.1.2.2 inciso “k”: Los permisos y autorizaciones en Sitios y Zonas Históricas, Plazas  de recreo y 

bloques circundantes, entiéndase centros fundacionales de los pueblos requerirán de la recomendación del ICP.  

n. Capítulo 9.6 Obras de Acueductos y Alcantarillados, Sección 9.6.2.2, Inciso “l”: Los permisos y Autorizaciones en Sitios y Zonas Históricas, 

plazas de recreo y bloques circundantes, entiéndase centros fundacionales de los pueblos requerirán de la recomendación del ICP. 

o. Capítulo 9.8 Sistemas Individuales de Disposición de Desperdicios Domésticos (SIDDD), Sección 9.8.3.1, inciso “d”. 

p. Capítulo 9.11 Proyectos de Construcción, Instalación y Ubicación de Torres e Instalaciones de Telecomunicaciones, Sección 9.11.6.3, inciso 

“e” Zonas Históricas y Centros Fundacionales.  
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ATTACHMENT 5 



CERTIFICATION 
June 10, 2024 

 

In accordance with Section 3.03(B)(1)(b) of the Puerto Rico Energy Bureau's Amendment to 

Regulation No. 8618 on Certification, Annual Fees, and Operational Plans for Electric Service 

Companies in Puerto Rico, Regulation 8701 of the 17th of February, 2016, as amended, I hereby 

certify that Enel X Arecibo, LLC has obtained all necessary permits from the appropriate public 

entities for the construction and operation of its facilities. 

 
 
 
________________________________ 

Matt Barnes 
Head of Storage, Enel X 
Enel North America, Inc. 
 

DocuSign Envelope ID: 3ACBE25B-390F-44A0-8D96-59AEB50B25A2
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